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ביכער פון מאיר האַלפּערן 


לידער -- ווארשע, 1937 
אַ וועג אין דער נאַכט --- מינכען, 1949. 


סוף זומער 1980 אאז אַװעק, פון דער ועלט דער דיכטער 
מאיר האַלפּערן. ער איז אַלט געװען 75 יאַר. 

מאיר האַלפּערן איז עולאל געווען קיין ישראל נאָך דער 
מלחמה. די מלחמה-יאָרן האָבן אויף אים איבערגעלאָגן זייער 
שווערן רושם, סיי װוי אויף אַ פּליט אין ראַטן-פאַרבאַנד, סיי װי 
אויף אַ מיטבאַטײליקטן אינעם מיליטערישן מאַרש צו באַפרײען 
אײראָפּע. 

בעת זיינע ערשטע יאָרן אין ישראל, זִינט 1949, האָט מאיר 
האַלפּערן פֿאַרעפנטלעכט עטלעכע צענדלינג לידער אין פאַרשי- 
דענע צייטונגען און ליטעראַרישע אויסגאַבעס. אין די שפּעטער- 
דיקע יאָרן האָט ער דאָס כמעט אויפגעהערט צו טאָן, און זינט 
די פופציקער יאָרן האָט ער אָפּגעדרוקט בלויז עטלעכע פון זיינע 
לידער. מאיר האַלפּערן האָט אָבער נישט אויפגעהערט צו שרייבן. 
זיינע געציילטע פריינד, די זעלבע, װאָס זענען עדות געווען פון 
זיין עלנט, אָפּנעשלאַסנקײט און אַנדערע נויטן אין שייכות מיט 
זיין שװאַכן געזונט און מאַטעריעלן מצב, זענען אָבער אויך געווען 
די עדות פון זיין דעצידירטקייט ממשיך צו זיין מיט זיין שרייבן. 

אין זיינע לעצטע יאָרן האָט מאיר האַלפּערן שטאַרק זִיך 
געװאַקלט, צי ער זאָל פאַרעפנטלעכן זיינע שריפטן. פון איין זייט 
האָט ער כסדר געאַרבעט איבער זיי, אָנגעהויבן אַפילו מאַכן די 
ערשטע רעדאקציע, אַַ מין צוגרייט צום אַרוסגעבן א בוך לידער. 
פון דער צװוײיטער זייט, האָט ער נישט איין מאָל אויסגעדריקט 
ספקות וװעגן דעם { ער האָט אַפילן אָפּגעזאָגט א קאַָנקרעטן 


פֿאַרשלאַג פון אַ באַװוּסטן פאַרלאַג וועגן אַרויסגעבן זיינס אַ בוך. 
צו איינעם פון זיינע פריינד האָט ער דעמאָלט אַ זאַג געטאַן אין 
שייכות מיט דעס : ,,כ'יבין מיד און אַלט. מיינע לידער זענען איצט 
גרעסער פון מיר"... 

די נאַענטע פריינד פון מאיר האַלפּערן זענען זיכער, אַז אין 
דער אמתן האָט ער יאַ געװאָלט פאַרעפנטלעכן זיינע לידער אין 
אַ בוך,. עטלעכע יאָר פֿאַר זֵיין טויט האָט ער איבערגעגעבן צו. 
זיינע צוויי חברים קאָפּיעס פון די מאַנוסקריפּטן, װאָרשײנלעך 
מיט דער כוונה, אַז מע זאָל זיי אַרױסגעבן אין פּאַל, אויב ער 
אַלײן װועט דערצו נישט זוכה זַיין. 

אינעס אַרוױיסגעבן דאָס דאָזיקע בוך -- דער ערשטער אַפּי 
קלייב פון מאיר האַלפּערנס עזבון -- זעען מיר אַ גרויסן זכות 
און אַ װיכטיקן חוב לגבי דעס מענטש און זיין שאַפֿן. 


אַ גרופּע פריינד פון מאיר האַלפּערן. 


תל-אביב, 1982 


בלי-אויף, מיין טרויער 
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פון וועלכן קלאַנג אויפבויען מיין ליך; 

אין יעדן קלאַנג אַ געזאַנג פון עבר מיך ציט ; 
אַן אַלט הויז מיט אַ גאָרטן אין דער טיף, 
איבערן וועג דער זונפאַרגאַנג גליט. 


ס'טונקלט דאָס פעלד. 

כ'זע גאַָר אַנדערש מיינע אַמאַליקע טריט, 

וי ס'וואַלט דער שטיין װאָס ליגט ביים וועג 
אויסגעראנדיקט אַלע יאָרן פון צוריק. 


ס'קלינגט איצט יעדער קלאנג, 

װוי דער פייערדיקער זוןדאונטערגאנג 

אַ שטראַל נאָך אַ שטראַל. כ'צי אויס די הענט -- 
איבערלאָזן דאָס ליד אי מיר באַנג. 
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זאָס לעבן זיינס 


דאָס לעבן זיינס -- אַ טרער --- 
הענגט איבער אונדז אַלע. 

זֵיין טרויער װועט בל;ען 

אין יעדן שװאַרצאַפֿל. 


די וועגן זיינע, פאַרשעמטע 
בלוטיקע, האַרבע, 

די לייבער געשלאַגענע, 
װאַלגערן זִיך אין חרפה. 


הונגער צעפרעסן האָט דאָס ליכט פון זיינע טעג -- 
די ערד פאַרשיט אַ יעדנס פּנים באַזונדער. 


143 
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די וועלט 


די װעלט -- אַ האַרפֿע, װוּ כ'שפּיל אויס מיין לעבן. 


אַלע גאַמען --- מיינע געפילן, 
פּיין און פרייך אַלע מיינע טעג שפּיגלען. 


אַלע היימען אָפן פאַר מיין אויג 
און אויפן איינטאַמען װועג -- מיין שטענדיקער ווין. 


האַרבסט. דער טרויער זינגט אויס מיין ליך 
פון שטענדיקן פאַרגאַנג; פון שטענדיקן בלי ; 
חלום צעפלאַמטן טראָג איך אויף מיינע אַרעמס 
און אַ פאַרשעמטע די װאָר, זִי גליט. 


אַלצ װאָס כ'באַריר איז צאַרט און מילד, 
אַלצ װאָס מיך באַגעגנט איז האַרט און ווילד. 
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ס'איז אַ וויילע שטיל געװואָרן 


ס'אז אַ וויילע שטיל געװואָרן אין מיין האַרצן 
נאָך אַזױ פיל טעג, נאָך אַזױ פיל יאָר, 
אָפּגעלאַפֿן נאַכן שטורעם. 


אין דרויסן האָט מיך קיינער נישט פאַרהאַלטן, 
דער ווינט געטריבן האָט מיינע טריט, 

פֿון אַלע קליידער בין איך אױיסגעװאַקסן, 

וי אַן אויסגעבוימטער שפּיצ. 


ביי אַלטע לאָדנס געבליבן שטיין, 

מיין קינדהייט געזוכט זִיךְ צו דערמאַנען ; 
אין שפּאַרעס פון דער וועלט געפּרוּווט געפינען 
אַ טראָפּן ליכט. 
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גאַ ס| 


גאַסן אָן טריט, 
גאַסן פּוסטע -- 
פון קיינעם מער נישט געטראָטן. 
די לבנה -- דאָס װאַקסנליכט -- שווימט 
צעגאָסן, פּוסט און עלנט. 
145 
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אַ קליין וועגעלע 


אַ קליין וועגעלע פירט א קינד, 
אַ קליין וועגעלע ; 
אַ, װי גרויס איז די וועלט ! 


אין א קליין שטיבעלע שטאַרבט א מענטש, 
מיט פיר ווענטלעך ארומגענומען ; 
אָ, װי ענג אי די וועלט ! 


אַ צאַרט בלימעלע װאַקסט אַרױס 
פון קבר איבער אים ; 
אָ, וי טרויעריק -- -- -- 
1948 
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בלי-אויף, מיין טרויער 


בלי-אויף, מיין טרויער 

און גיי נאָך אַלע, 

װאָס האָבן קיין פרייד, קיין רו 
אין זײערע טעג נישט געהאַט. 


נאָד דיי 
װאָס האָבן דאָס געזאַנג פון דער וויג 
אָפּגעגעבן. 


נאָך דיו 
װאָס האָבן חלום װי קייטן געטראָגן 
און געגלויבט. ר 


נאָך דיי 
װאָס האָבן דאָס האַרצ מיט ליבשאַפּט פאַרבונדן 
און שלעכטס האָט פאַרווישט זייערע ליכטיקע טעג. 
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אַ שנײינאַכט 


שניי. ווייס-בלענדיקער שניי. 
ס'קאַלערט זיךְ אין דער נאַכט אַן אומהיימלעך געשריי -- 
אַן איילנדיקער וװוינט אין דער נאַכט אַלײן. 


נאַכט. 
דער הימל--- מיליאָנען פייער-אייגעלעך צעצינדן דעם אַרום --- 
שנייפלעמלעך אין אַ טאַנצ פון שאַָטנדיקע טריט. 


אין װוייסקייט דער חלום שטייט נאַקעט אָן לבוש, 
מיט איר יונגער אויסגעציטערטער ברוסט. 


ווער װועט וועמען איבעריאָגן! -- 
קלינגען גלעקעלעך אויפן ווייסן האַלדז; 
פון יענער זייט אַ בלינדער ענטפער 
אין דער שטילקייט קרעכצט. -- -- -- 
1949 
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װווי אַ שיכור 


וי אַ שיכור פאַרטרונקען כ'האָב היינט מיין פּיין 
אין גרינקייט און אין ליכט, 

לייכטן אַלע מיינע חושים 

אין ליכטיקייט און אין פרייך, 


כ'האָב זיך געטראָגן איבער גאַסן, פעלדער. 
מענטשן, װי ביימער, זענען צו מיר גוט געווען. 
כ'האָב אין דער שטיל אַ װאָרט געפליסטערט : 
שיין. 


אַלע פלעקן אויף מיין פּנים האָבן פּלוצעס צעהעלט 
וי מיין מאַמעס חן. 
כ'האָב זיך צעזונגען װי אַ ייִנגל -- --- 
שיכור וויל איך זיין ! 
1949 
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גרין זענען מיינע אויגן 


גרין זענען מיינע אויגן פון בענקשאַפּט 
װואַלדיק-גרין -- ר יי 
די ביימער שווייגן אין דער פרי. 


פון נעכטן דעס בלי כ'סזינג אויס אין מיין ליד, 
אין מיין אַלט-יונג ליד { 

דער מאַמעס ניגון אין דער ווייט -- כיהער 
פון דער וויג. 


פאַר נאַכט, אַלע וועגן שװוייגן, 
װאַרטן אין: רויטן גלי. 
כ'האָב קיינעס נישט געטראָפן, 
טרויערט מיין געמיט. 
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צום ברייטן וועג 


צום ברייטן וועג האָט זיך דערנענטערט 
אַ צעקרימטער מענטש, 

טראָט נאָך טראָט, װי אויף צעגליטן באַזן, 
געבויגענערהייט. 


די אויגן -- אין דער טיף געװוענדט, 
און די הענט, װוי מידע פליגל, אַראַפּגעלאַזן. 


ביים שטיינערדיקן שליאַך, װאָס קערט זיך אויף לינקס, 
זיך אָפּגערוט ; 

דעס אייבערשטן בגד פון זיך אַראַפּגענומען 

און אַ פאַרװוּנדערטער זיך אַרומגעקוקט ; 


דער הימל איז געווען איבער אים,. 
די ערד האָט געלויכטן אַרום אים. 
1949 
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די היים 


די זון, די ברוין-מידע זון, 
שלייכט זיך איבער אַלע וועגן ; 

צי װועט ווער פאַרגעדענקען 

דאָס ,, אויסגעברוינטע ליכט"! -- 


דאָס הויז פאַרקוקט, פאַרדרעמלט ; 
פאַרזונקענערהייט גייט אויף די שיין 
און גלעט דאָס אַלט געהילצ -- 

צו דערמאַנען, אַז ס'איז געוװעןו 


דאָ, דער אַלטער קאַרשנבוים, 
װאָס האָט פאַרלוירן אַלע צווייגן 
פון יאָרן-לאַנג... 


און אַ פויגל, װי אַן אביון, קלאַמערט זיך 


אין זיין פאַרדאַרטן לייב -- 
און טרעלערט אויס זיין האַרציקײיט. 
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אַ הויז 


א הויז כ'וועל מיר אויפבויען 

און פאַר אַלע װוינטן זיך באַשיצן, 

אין דרויסן געװאָגלט כ'האָב אַלע מיינע טעג -- 
גענוג שוין, גענוג געליטן. 


אַהײמקערן כ'וועל אין מיין װאַרעמער היים, 
וי אַ פויגל אין זיין נעסט זיך דערקוויקן. 
אַרומנעמען כ'וועל מיין אייגן קינז --- 

דאָס ליד פון מיינע אייגענע בלוטן. 
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דער זומער פֿאַרגייט 


דער זומער פאַרגײיט, אוי, פֿאַרגײט ער! -- 

די סנאָפּעס שטייען שוין צונויפגעבונדן, / : 
די זאַנגען, װאָס זענען גאָלדיק אויפן פעלד געשטאַנען, ' 
זענען שוין אָפּגעשניטן. 


אויך מיינע טעג, מיינע לאַנגע טעג, 
פון חלום אויסגעבענקטע, 

קוקן מיך אָן, װי פרעמדע -- 
כ'וועל זֵיי מער נישט דערקענען. 


פאַר װאָס, מיינע טעג אויסגעבענקטע, 

װועל איך אייך נישט דערקענען! 

ערגעצ װוּ אי מיין האַרצ אין שטרויכלונג פאַרגאַנגען -- 
אין מרה-שחורה כ'בין פאַרזונקען. 
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כ'וועל עפענען מיין ליד 


כ'וועל עפענען מיין ליד מיטן װאָרט , מאמע". 

און אפשר על איך אויסגעפינען די טיר 

פֿאַר מיר און פאַר אַלע, 

װאָס האָבן זייער לעבן דורכגעװואַגלט, 

און די שפּראַך פאַרדרענגט און פאַרשטאַמלט. 
אויפן אַלײניקן וועג איז קיינער נישט פאַראַנען 
און גאָט שפּײיזט די פייגל, כ'ווייס נישט פון װאַנען. 


כ'וועל אָנהײבן מיט זיך דאָס אַלײניקע רעדן, 

די קלאָרקײט פון מיינע טריט כ'וועל דערזען ; 

די זון האָט מיך אין דער קינדהייט אַנגעװאַרעמט ---. 
זוך איך אַלע מיינע טעג יענע שטראַלן. | 


א בענקענדיקער נאַך דער פריסטער ליבשאַפט -- 
פּרוּװו איך שטענדיק זיך דערמאַנען : 
אַ טירל, אַ פענצטערל און אַ בוים לעבן שטיבל --- 


לײיכטן זאָל מיר אַלא, װאָס ס'האָט אַ מאָל געלויכטן. 


שיש 


כ'וועל עפענען מיין ליד מיטן װאָרט : ,,מאַמע" --- 

די טיר פאַר מיר, די טיר פאַר אַלע ; 

אויפן וועג אי היינט קיינער נישט פּאַראַנען --- | 
אָ, גאָט, דו שפײיזסט זי פייגל, כ'ווייס נישט פון װאַנען. 
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ס'איז נישט אַזוי 


ס'איז נישט אַזױי, נישט אַזויי 
אויסגעחלומט קינד מיינס ; 
ס'איז דיין וועג, א משל נאָר, 
אַ משל. 


דאָס אַלצ, װאָס דו זעסט, 

מיין איינציקער, מיין זון, 
האָב איך פון פר;ער נאָך געזען, 
פון פריֶער. 


און כ'האָב געװוּסט, 

אַז ס'וועט נישט פּאַסן דאָס גראָבע העמד 
אויף דיין לייב ; 

כ'האָב דיך אָנגעטאָן מיטן צאַפֿל, 

װאָס כ'האַב פון מיין היים מיטגעברענגט : 
די שווערע באַגעגעניש מיט מיין פריינד --- 
האָב איך דיר פאַרשענקט. 


דאָס בעט שטייט ליידיק 

און װאַרט אויף דיין היימקער, 
כ'האָב דיר אַלצ פֿאַרגרייט --- 
מיט מיינע הענט אויסגענייט. 


כ'זע דיך דורך מיין פאַרמאַכטן חדר. 
אויף מיינע טונקעלע װענט שטראַלסטו -- 
כ'הויך אויס מיט מיין אָטעם דיין בילד. 
150 
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היינט איז אַלצ קלאַר 


היינט איז אַלצ קלאַר -- 

דער ווינט, דער בוים, דאָס גראָז. 
וי עדות זיי זענען דאָ געבליבן --- 
פאַרן הויז פון אַמאָל. 


און די פּיין איז אויך דאָ געווען --- 

צי הערסטו נישט די טריט -- דיין שפּורל 
דו חלומסט דאָ הי, און דאָרטן, 

דאָרטן איז אַלצ אומקלאַר. 


אויף דער שװעל פון מיין היים 
אַ הונט קוקט מיך אַן, 

זיינע בליקן פון צער 

האַלדזן מיין אומעט. 


מיין געשפּרעך איז פאַרענדיקט : 
כ'האָב דאַ קיינעם נישט מער --- 
אָ װעג, װאָס קריכסטו 


וט 


מיין עלנטקייט נאָך; 
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אומבאַקאַנט פּאַר מיר 


וי אַלצ איז דאַ אומבאַקאַנט פאַר מיר : 
אַ הימל, דוכט זִיך שטענדיק אַ בלויער, 
װאַלט דאַָך געדאַרפּט מיר בלויען אין האַרצן. 


מיט ים דאָס לאַנד אַרומגענומען, 
פון אַלע זייטן אַ שטח פון בענקשאַפּט -- + 
און אַלע מילדקייטן זענען אויסגעטריקנט. 


אַלצ װאָס כ'באַריר, גלייך צעפאַלט זִיך, 

וי ס'וװואַלט גאָרנישט געקענט זיך דאָדהי דערהאַלטן -- 
אזא לויפעניש-ענגשאַפּט איינער קעגן צװוײיט,  '‏ - 
אָ, װוּ זיך אַהינטאָן?! י 
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ווי אַ ציגיינער 


וי אַ ציגיינער בינד די בענקשאַפט צו 
אין דיין לייב, 
און זאָל זי װי אַ פייער ברענען. 


ביי נאַכט טרינק פון דיינע װאָגלענישן די פֿײן, 
די אַלטע לידער הער אוױיסקלאָגן, 
די פאַרזונגענע. 


-- נישטאַָ קיין רו, ברודער, אויף דער ערד, נישטאָ. 
הערסטו נישט מיינע טריט אין שטענדיקן װאָגל; 
אויף פעלדער אײנגעשפּאַנט און אױיסגעשפּאַנט 

מיינע פערדלעך, ווייסע, די צוויי --- 

צופּן זיי, מיינע פערדלעך, צו ביסעלעך גראָז. 


-- נישטאָ קיין גליק, ברודער, אויף דער ערד, נישטאַ. 
מיינע אויגן אין דער נאַכט, וי נאַכטפײגל האָבן געזוכט 
דעם שימער, דעם שיין, 

און וי אַ שיכור זיך איבערגעקאַלערט צום לעצט ביים ראַנד. 


--- נישטאָ קיין ליבשאַפט, ברודער, אויף דער ערד, נישטאָ. 
מיין מאַמע -- אַ חלום. זי איז אַ מאָל געווען. 

כיהאָב זי פאַרלוירן אין אַ פאַרנאַכט, 

ווען אַלע שװועלן האָבן נאַך געבלויט --- 

און כ'געפין נישט מער מיין וועג אויף צוריק. 
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-- נישטאָ קיין ווייב אויף דער ערד, נישטאָ. 
אין אַלע קליידער אוױיסגעװואַקסן כ'בין אַלײן. 
מיינע פערדלעך ווייסע, זיי זענען נאָך דאָ -- 
אויפן נאַקעטן פעלד זֵיי זוכן דאָס גראָז. 
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שטילער 


שטילער, לאַמיר גיין צוזאַמעננעמען 
ס'לעצטע װאָס איז געבליבן --- 
די לעצטע סנאָפּעס זון אויפן וועג. 


שטילער. ס'קען נאַך וװוער אַנקומען 
און שטערן דעם אויפקלייב --- 
דער אוצר ליגט אויף דער ערד. 


ס'לייכטן די לעצטע שיינען 
פאַרן אָנקום פון דער נאַכט -- 
לאָמיר זיי צוזאַמעננעמען. 
שטילער, זיי גייען מיט... 
150 
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וי דעמאָלט 


וי דעמאַלט אין דער יוגנט, גייט אויף אין מִיר . 
די פרישקייט. 

ס'בלעטערן זִיך טעג, צעגרינטע, 

און ס'דערמאַנען זִיך ווינקלען פאַרשטעלטע -- 
געבליבענע אין אַ זֵייט, פאַרשעמטע, 


וי דעמאָלט, אין פריִער רייפקייט, צאַפּלען-אויף ‏ 
שעהען, 

הימלען לייכטן איבער אַלע וועגן 

און ס'שיינען אויף די פאַרלעגנסטע:ערטער'== * 
און דער טרויער זינגט אַרױס פון אַלעם..- -. 


כ'גלי און כ'הער מיינע טריט פאַרגעסענע -- 
דאָס הײזל טינקט זִיך אין אַ רויטקייט-שין, 
ס'װואַנדערט מיר נאָך שטיל און שווייגנדיק, 
וי ס'װואַלט געאַנט, אַ) כ'ווייס פון אַלעם, 


אינעװײיניק איז לער, 

אויסגעברענט פון לאַנג ס'איז א וועלט. 
עכאָס זענען טיפער װי קלאַנגען 

און מאַנען שטאַרקער וי דער טויט. 


כ'בין פּאַרביי דעם האַלבן וועג, 
אַָנגעװאַרפענע ליגן דאָ די שטיינער. 
אויף יעדן שטיין --- אַ צייכן פון גװאַלט 
שניידט וי א מעסער איין. 
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אַן װוערטער איז טיפער דאָס הערן, 

וי אויסגעהערט ס'װואַלט װוער זיך אַלײן ; 

וי אַ קליינער טראָפּן אין שטענדיקן װוערן -- 
דערציילט זיין וויי דעם ווייטן ים. 
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און אַלצ זינגט 


וויפל טעג זיי זענען געווען : 

די אויפגעהויבענע אין דער זון, 

די אַראָפּגעפאַלענע אין דער נאַכט -- 
און אַלצ זִינגט, און אַלצ זינגט. 


אפשר טאַקע דעריבער, 

װאָס דו האָסט זֵיי איבערגעקליבן 
וי פון אומריינעם, דאָס ריינע, --- 
זענען אויך די אַראָפּגעפאַלענע 
נישט געבליבן פאַרשעמט? 


איבערגעװויײיטיקט האַסט די סעג, די שווערע, 
וי װאַלקנס.װאָס קומען אָן 
און פאַרנעפּלען דעם וועג. 


ס'ענדיקט זיך דער זומערו 
ס'ענדיקט זיך דער ווינטער --- 
און אַלצ זינגט. = == --- 
151 
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ביז שפעטער נאַכט 


ביז שפּעטער נאַכט כ'בין אַרומגעגאַנגען 
אויסגעהערט, װאָס ס'איז אַװעק. 
איבערגעבליבן איז צום סוף 

פון טרויער דאָס ליד. 


ביז שפּעטער נאַכט זִיך אַרומגעטראָגן 
מיט בענקשאַפט צו אַ וועלט, 

צו באַגעגענען און צו טרעפן 

נאָך וועמען אויפן וועג. 


צו רעדן און צו דערמאַנען, 
כאָטש דאָס, װאָס ס'איז שוין ווייט... 
נישטאַ שוין מער די לעבנס --- 
לאָמיר אויפוועקן די צייט. 
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כי'הער מיין ווייט לעבן 


כ'הער מיין ווייט לעבןו 

װאָס רוישט װי דער בוים אינעם ווינט --- 
כ'הער עס זינגען, כ'יהער עס קלאַג,: - / 
וי די צייט װאָלט עס געוויגט. 


אויף אַ שטיינערנעס וועג שוין פאַרשאָטן 
מיינע יונגע טריט, בי 

ווען כ'הער אין שפּעטער שעה די גלאָקו--' ‏ 
דוכט מיר אַז כ'בין דאָרטן צוריק. - / | 


און אפשר איז אַלֹצ װאָס פאַרלוירן 

נאָר אַ גאַנג געװועןז --- | 

האָ, מיין לעבן, כ'הער װי דו רופסט / 

אַלע מיינע טעג צוריק. 
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כ'ווייס, ס'איז נאַיוו אַזולר / 


אומגעהויערע אַלײנקײט מיינע,' 
װאָס באַגלײט מיך אומעטום -- 
כ'ווייס, אַז ס'איז נאַיָוו אַזױי צו פילן 
אין אַזאַ גרויסער וועלט. 


אַלײן אין דער וועלט זִיך צו טרייבן, 
אומעטום מיטן זעלביקן אומעס, * 


אין זעלביקן גרויען לבוש, --- 
וי אַ פלעק, װאָס קען זיך נישט פאַרווישן. 


אי דען אַ װוּנדער װאָס אַ צייט אַזאַ. 
האָט אָפּנעדרוקט די פינגער אויף מיר 
אַז דאָס קול אויסן אייגענעם מוֹיל 

איז מיר פרעמד, יי 
װידערװויליק, װי פאַרזשאַועט אייזן; 
אָ, װי הייזעריק-מיד עס קלינגט. 7 
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כ'בין ווייט און נאָענט 


כ'בין ווייט און נאַענט צו אַלעס 
וי אַ שיף אויפן ים : 

די בענקשאַפט צו די ברעגן --- 
און דערביי די איינטאַמקײט. 


כ'האַב האַלט דאָס לעבן, 

װאָס גרינט װי אַ ציטרוס-בוים, 
עס טוען װויי מיר זיינע קאַלירן -- 
דער צער מיניעט וי די פרייד. 


כ'האָב ליב דעס ציטער, 

װאָס פֿלאַטערט פון יעדער פרוי, 
נאָר אין איר ווייסן קלייד --- 
מאָלט זִיך מיר אויס דער טויט. 


צי הער איך אַ ניגון, 

װאָס זינגט אין דער וועלט, 

אָדער ס'ברויזט אַַ ווינט 

און בלעטערט-אָפּ אויף דער ערד; 
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ווען ס'האָט אויפגעמאַכט דאָס קינד אין דער פרי 
זֵיין ערשטן בליק, 

האָט עס פון פרייך אויסגערופן : 

--- די וועלט ! 


נאָך דעם, ווען ס'איז שטיקער ערד 
אַדורכגעגאַן, 

האָט עס אויסגעזיפצט : 

רו. 


אין פאַרנאַכט, ווען דער לעצטער בלויער הימל 
האָט דעם וועג צוגעדעקטן, 
האָט עס אויסגעקרעכצט ; 
-- צו שפּעט. 
11 
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בילד נאָך בילד 


כ'שניר מיינע טריט איינצלווייז אויף --- 
בילד נאָך בילך -- 
דאָס שווייגנדיקע לעבן. 


מיין קליין פערדעלע, 
קוקט מיט פאַרדראָס מיך א 
און אין טרויער לאָזט עס אַראַפּ די אויגן. 


דאָס באַזילבערטע טרומפּײטערל 
לוישט מיר אין אויער אַרײן 
מיין פאַרגעסענעס ניגוֹן. - 


דער באַלעס קאָלערט זיך, קאָלערט זיך, 

איבער מיין קליינער ערד און מיין פאַרלוירענעם לעבן. --= 

און דאָס מעשענע-קליינע לייכטערל מעסט מיר די ליכטיקייט 
אויס. 

איבער אַלע מיינע טונקעלע ועגן. 


בענקשאַפט, װוּ אַהינטאָן מיינע פאַרבליבענע טעג! 
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יידישע לייכטער 


ייִדישע לייכטערו 
ווער ס'וועט אָן אייך זִיךְ נישט דערמאָנען--- 
איז אויף דער וועלט אַ בלינדער אַרומגעגאַנגען. 


ייִדישע לייכטער -- 
ייִדיש געוויין פון אַלע דורות. 
וויפל צער און וויפל ליכטיקייט צוזאַמען. -- 


מיינע שטאַלצע-שײינע ייִדישע מאַמעס --- 

ווער האָט נישט געפילט דעס טעס 

פון טרערן, װאָס זענען גערונען - 

אויף ייִדישע לייכטער;? | 

ידייליכטלעך אויפגעשפּיצט אין דער הייך -- 
וי אַנטאַגערס האָבן געװאָרנט און געטייטלט... 


מאַמעס ייִדישע, װוּ זענען די לייכטער! 


לייכטער ייִדישע, װוּ זענען אונדזערע מאַמעס (! 
151 
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געשליפֿענער שטיין 


געשליפענער שטיין, 
וועלכע הענט האָבן דיין האַרבקײט צוגענומען, 
אַז דו שיינסט איצט וי מיטן בליאַסק פון דער זון? 


די ביסט געווען גרוי װוי אַלע שטיינער, 
װאָס ליגן צעװאָרפֿן אויפן פעלד. 


די שניטערס פלעגן אויף דיר טרעטן און קריכן, 
וי ווערעס און װי שלענג. 


איצט ביסטו אַ דענקמאָל געװאָרן 


מיט שריפט פון פֿאַרגאַנגענהייט. 
152 
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אַלצ גרייט זיך 


אַלצ גרייט זִיךְ צו די לעצטע טעג, 

וי אַ גרויסע זון װאָס פאַלט פּאַמעלעך -- 
פּאַמעלעך און שטיל אין דער נאַכט אַרין --- 
אלא גרייט זִיךְ צו די לעצטע טעג. 


וי לאַנג איז דער וועג געווען 
דורך שטעגן זיגזאַגישע אַרױיף צום באַרג, 
דורך טעג, אַפּערגעגאַנגענע פון הינטער די נעכט --- 
וי לאַנג איז דער וועג געװען? 
152 
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װוי אויף אַ בילד געמאָלן 


דער בוים אַן איינגעזעסענער. 

זיינע צווייגן זענען נאַקעט. 

זומער מיט זון אויסגעלויכטן. 

דער שאָטן דרעמלט איינגעשלאָפן. 

די הייזער שטייען אָפֹן. 

ווער װאַרט דען דאָרט; 

אַ פּאַר אָפּגעזענקטע פייגל זיך יאָגן -- 
דער אַװונט. זאָל זֵיי קילן. 

זיי װאַרפן זיך אין דער לופטןו: 

מאַכן זיך פּאַטשן מיט די פליגל. 

אין דער הייך, אויפן גאַניק, זיצן אין דער היצ 
אַ פּאַר צעקנאָדערטע גופים, 

זיצן און שווייגן. 

װי אויף אַַ בילד געמאָלן. 


152 
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אַן אייזעלע 


אויפן פעלד צווישן גראָז 

שטייט אַן אייזעלע, אַ קליינס,. 
דעם קאָפּ אַראָפּגעבױיגן 
פאַרטרויערט, אַלײן. 


שטייט אומדערשראָקן 

ביי טאָג און ביי נאַכט, 

ביז דער באַלעבאָס קומט צו גיין 
און שפּאַנט דאָס אייזעלע איין. 


שווערע-האַרטע משא 

אויף דעם אייזעלע, דעם דאָרן == 
און ס'ווייסט נישט פּאַר װאָס 
און װאָס איז זיין גורל אַזאַ. :- 


אויפן װעג טרעפט דאָס אייזעלע 
נאָך אַן אייזעלע אַ קליינס = 
צי ווייסן זיי פאַר װאָס 
זֵיי טוליען זיך צונויף+ - 
יי 12 
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אַ ביאַגראַפיע 


כ'דאַנק אייך, ליבע מענטשן, 

װאָס איר האָט מיך ביז הײינט צו טאָג 
געלאָזן לעבן ; 

כ'דאַנק אייך פאַר אַלע טעג, 

װאָס איר האָט געטאָן מיר שענקען 

און אומרעכטיק נישט געטאָן מיך 
אומברעננגען. 


פון דער פרי ביז אַװונט כ'האָב מיין צונג געטאָן נעצן, 
צו שפּירן די זאַפטיקײט אין מיין אינערן ; 

אויף דער נאַכט -- אויף מיין געלעגער, דעם האַרטן, 
האָב אַלצ און גוט פאַרשטאַנען. 


ס'זענען אַ צענדלינג יאָרן פאַרבי 
ביז כ'האָב זיך צוגעוווינט צו אַלעם. 


און איצט פאַר די שטערן כ'וויל רייד געפינען : 
אַלע נעכט, װאָס כ'בין אין צער נישט דערטרונקעןו, 
האָב איך אייך צו פאַרגעדענקען ; 

לאָזט אייך מיט מיין האַרצן אָפּדינען 

און שטיל באַדאַנקען. 
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און אויך די גרינסן -- אין זֵיי כ'וועל נישט פֿאַרגעסן -- 
ווייכע מיינע טריט -- צוליב אייך געהערט ; 
דעס ריח, װאָס איר האָט אומעטום מיר געגעבן, 
אין מיינע שווערע טעג נישט געקענט פאַרגעסן. 
12 
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אױפֿן באַרו 


אויפן באַרג שטייט אַ פעלד) 

אָפן פון יעדער זֵייט, 

אין זונענליכט און אין לבנה-גלאַנצ -- 
שטענדיק אַלין. 


די װוינטן זענען די איינציקע, 
װאָס באַהעפטן זִיך מיט אים 
און אַלע מעשיות פון דער וועלט 
דערציילן זֵיי דעם פעלד). 


און יעדעס מאָל, ווען ס'שלאָגן-אָן 
די פרישע ווינטנס רייך, 
בלייבט דער פעלדז מערער נאָך 
אין זיין שטיין פאַרקלעמט. 
12 
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אַזוױי וװוי אין אַ בריוו 


ליבע, גוטע מאַמע, | 

גלייב נישט, גלייב נישט אין די אַלע, 
װאָס קומען דיר פון דיין זון דערציילן, 
אַז ר'איז משוגע, 

אַז ער איז אַראָפּ פונעם זִינען. 


טייערע מאַמע, 

גאָט זֹאַל אַפּהיטן דיך פון אַלעם שלעכטס 
און אויך מיך -- 

װאָס זיי קענען אַלצ דיר אָנרעדן --- 

ס'איז אויף קיין האָר נישט װאָר. 


געדענקסט, ווען כ'בין נאָך קליין געווען 

און דו האַסט מיך אין דיין שויס געטוליעט 
און כ'האָב זיך פּלוצעס דערשראָקן -- 

געזען פון דער ווייטנס כ'האָב דיין שאָטן 
און אויסגעשריגן : 

--- כ'וועל דיך נישט לאָזן שטאַרבן, מאַמע! 


פונעם קינד איז היינט שוין א מאַן געװאָרן . 
ער זוכט אַלע אָנהײבן אויסצוגעפינען. 

אין דער נאַכט פלאַמט אויף דער אַלטער אָרון, 
װוּ ס'איז געשטאַנען דעם זיידנס ספרים -- 
און דו ביסט אויפן בעט געלעגן. 
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די מענטשן האָבן זיך אַװעקגעשאַרט פון מיר -- 
כ'בין שוין אַן איבעריקער, אַ יתום פאַרבליבן. 

כ'האָב אָנגעהויבן מיין שטענדיק דיך ווידער-געפינען : 
אין אַלע ערטער, װוּ מיין פוס האָט געטראַטן, 

האָב איך איינגעהויכט אַ גרוס פון דעמאַלט -- 


ידיינע בליקן זענען פאַר מיר נישט פאַרלאַשן, 
כ'שווער דיר מיט מיין ערלעכקייט, מאַמע. 


היינט האָב איך אין אַַ נייער דירה זִיךְ איבערגעצויגן, 
ווו כ'וועל פון דאָס ניי דיך באַגעגענען -- 
דו װועסט אריינקומען א פאַרשטעלטע פאַר אַלע -- 
און איך װעל דיך גלייך דערקענען. 
152 
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אין דער טיר צום דרויסן 


אין דער טיר צום דרויסן 
איז די מאַמע געשטאַנען 
און מיט געכעט אין די אויגן 
נאַכגעקוקט מיינע טריט : 


--- דער וועג איז לאַנג 
און דער דרויסן איז די נאַכט.. 


כ'ווייס נישט צי כ'האָב געהערט אַלא, 
װאָס זי האָט געזאָגט, 

נאָר געשפּירט האָב איך, 

אַז די שאָטנס װעלן פאַרשטעלן איר ליכט. 


היינט ווייס איך שוין אַלצ; 

דער שטיין אויפן וועג איז דער עדות פון יענע טעג: 
דער אַנהײב -- און דאָס גיין 

אַלע מיינע יאָרן אַלײין. == =- -= 
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דאָס ווייסע הויז 


דאָס ווייסע הויז אין דער נאַכט טרוימט, 
אַזױ װוי די גוטסקייט אין פּוסטן רוים : 
עמעצן צו געפינען. 


דאָס ווייסע הויז שטייט אַלײין; 
נישט באַשכנט פון קיינעמען אַרום -- 


איינגעלעבט אין אייגענעם שיין. 


און איבער דער ערד קנוילט זִיךְ די פינצטערניש, 
װוי אַ כיטרע שלאנג. 
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:: 


ווען דו װועסט אוױיסטאָן דיין לאַנגגעטראָגן העמד, 

װאָס אויפגענייט ס'האַט דיר דיין אייגענע מאַמע, 

געדענק 

וויפל באַהאַלטענע זיפצן ססענען אינעם העמד פאַראַנען. 


און אַז דו װעסט זיך שטיל באַמיִען דיין לייב צו װאַשן, 
און קיין שטויב, קען זיין, װעסטו מער נישט געפינען --- 
אַלע קאַרבן פון דער װועלטס אויסגעקנייטשטן פּֿנים 
דאַרפסטו דיך אין דער שעה דערמאָנען. 


און ווען דו װועסט אַראָפּקוקן אויף דיינע פיס, 
זאָלסטו זיך נישט דערשרעקן --- | 
די טריט אויפן וועג זענען איינגעטונקען 
אין דיין אייגן בלוט. 
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דו גלייבסט 


דו גלייבסט : 
ס'איז דער חלום װאָס דיך באַגלײט 
אין ווייטן אומבאַקאַנטן לאַנד. 


די שטילע טריט, 

װאַָס פירן אַלע מאַל אַראָפּ טיפער --- 

אין אייגענער פֿאַרפֿאַלנקײט -- 

זעסטו וי אַַ װוּנדער -- בלויקייט אומעטום. 


אין די זיפצן, 

װאָס רייסן זִיךְ פּלוצעס פון אַלע פּאָרן דורך, 
דוכט דיר == 

דו הערסט מוזיק. 


איבער אַלע וועגן, װו ביסט געווען, 
געבליבן איז גרויער שטיין, 
און דו מיינסט, אַז דו האָסט אויסגעברענט 
אַ צייכן איבער זיי. 
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דיין חלום פֿאַרקלעמט 


און ווען ס'װואַרגט דיך דער טרויערו 
אויפהייבן זאָלסטן דיינע געליימטע פיס 

און שפּרײזן-שפּרײזן איבערן צימער--- 

וי אין אַ שפּיגל װועט אַלצ דיר אַקעגנקומען. 


דער דרויסן װועט זיך פֿאַרשטעלן פּלוצעם -- 

די װוייסקייט, װאָס דו חלומסט, וועט באַקומען זיין פּנים, 
אַקעגנטראָגן די טעג --- די געשאַכטענע זונען 

און אויסברענען די פינצטערע לעכער, 

װאָס האָבן דיין חלום פאַרקלעמט. 


די הייזער זעען אויס װי פאַרמעגנס גאָלזך --- 
שטראַלן גאַלדיקע אויף יעדן ווענטל -- 
און די שטערן דאָס איז דאָס קליינגעלט, 
װאָס דו פאַרברויכסט פאַר די ליבסטע. 


און דער טרויער, װאָס װאַרגט די מעת-לעתן, 
װועט זיך פּלוצעם צעשיינען פאַר שמחה : 
--- אַזױי פיל ריײיכקײט אין די גאָסן 
און אִין זי לידער. 
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כ'דערקען דיך נישט 


כ'דערקען דיך נישט, מיין טייער מאירל, 
האַסט זיך אָנגעטאַָן אין א שװאַרצן היטל, 
אַראַפּגערוקט עס איבערן גאַנצן פּנים 

און דיין אויגנשיין פאַר מיר פאַרשטעלט. 


זֵיי נישט בייז, מיין טײער קינד, 
אַזוי טוט מען נישט פאַר א וועלט, 
װאַָס האָט דיך מיט אַ כיוון נישט געװאָלט --- 
מען פאַרלירט זיך נישט אויפן וועג. 


וויפל שטערן אויפן בלויען הימל 
דערזעט מען נישט מיטן אויג, 
אבער לייכטן טוען זיי אַלע 
אין דער ווייטער וועלט. 
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פאַרנאַכט-מאַטיײון 


זי שטייט פאַרקוקט אַהין װוּ די זון פֿאַרגײט. 
, רויט פאַרגייט די זון --- טראַכט זי אין דער שטיל --- 
און דער פאַרנאַכט, װאָס קומט אָן, איז שטענדיק בלוי". 


איר קינד איז קראַנק, 

דעם קינדס געזיכט איז בלאַס, 

און איר האַרצ איז פאַרװויינט, 

און זי ווייסט, אַז ער װעט זיין געזונט --- 
נאַר גִי אַלײן ווייסט פון דעם. 


איר מאַן איז נישטאָ, 

ער אַרבעט ביז שפּעט, 

ער איז ווייט, זי װאַרט אויף אים, 
אַלע טירן זענען אָפן 

און זי שטײט פאַר דער טיר און װאַרט. 


אַלע שויבן ווערן בלוי 
און דורך דער בלויקײט זי זעט -- 
איר מאַן איז דער בלויסטער פון אַרום. 
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שעהען לאַנג זיך אַרומגעבלאָנקעט 


שעהען לאַנג היינט זיך אַרומגעבלאַנקעט 
גאָס-אײן, גאַס-אױס, 

מיין אַלטן פּאַלטן געװאָלט אַנװאַרעמען -- 
אין ערגעצ נישט געפונען קיין אַרט. 


אַלע טירן פאַרמאַכטע, 

וי ס'װואַלט קיין לעבן דאָרט געווען. 
און אפשר טאַקע איז קיינער נישטאַ, 
אַחוצ די שאַטנס אויף די וװוענט? 


מיין אַלטער פֿאַלטן געדענקט אַנדערע צייטן : 
יעדע שעה אַ שמחה איז געווען 

פון אַרומנעמען איינעס דעם אַנדערן 

מיט אויסגעשטרעקטע-אַפענע הענט. 


געקװאָלן האָבן בליקן אַנטקעגן 

מיט דערװאַרטונג אויף מיינע טריט ; 
שוין-זשע געעפנט האָבן זיך אַלע טירן, 
ווייל געווען כ'בין דעפּאַלט יונג; 


אָדער מיין הּלּום וויל אֲזוֹר י-- 

ס'איז אפשר דאַן אויך אַזױי געווען =- 
אַלע טירן שטרענג-פאַרמאכטע, 

פאַרן איינזאַמען, עלנטן מענטש. 


0 


אין דערמאַנען 


אין דערמאָנען, אין שטענדיקן דערמאַנען, 
פליסן מיינע טעג, 

וי ס'װואָלט בלויז אין מיין זכרון 
געלעבט דער גאַנצער אַרום. 


נאָך דעמאָלט, ווען די זון האָט געשיינט, 
כ'האָב געזען פלעקן אַרום, 

און די שאָטנס בין איך נאַכגעגאַנגען, 
װוי אַ מאַמע איר פאַרלאַגן קינד -- 
אומעטום,. 


כ'ווייס נאָך ביז היינט נישט 

פֿאַר װאָס כ'האָב ליב אַלצ װאָס פאַלט -- 
וי ס'װואָלט מיך געצויגן צו זען, 

װאָס הינטער דעם פאַלן געשעט. 


אַ שטערן פֿאַלט אין דער נאַכט -- 
לייכט ער אויס דעם וועג -- 
אַזױי בין איך געגאַנגען 
נאָך דעם פֿאַלנדיקן פלי. -- --- 
13 
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אַלע טויט שטילע 


ווען כ'זאָל רעדן אָפן, װאָלט איך געזאָגט : 
הונגער, 

און אַלע טעג װאָלטן אָפּגעענטפערט : 
אמת. 


בין איך אָבער אַ טרוימער, אַ דיכטער, 
טרוים איך ליבשאַפט. 
און אַלע נעכט הערן אויס די טריט 
פון מיין בענקשאַפֿט. 


וויל איך צוזאַמעננעמען אַלא, װאָס איז מיר 

פאַרלוירן געגאַנגען. 

זע איך דעס וועג װאָס קומט מיר אַנטקעגן -- 

אַלע טריט --- שטילע, אַַ געזאַנג פון דער שטילקייט. 
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מיין ליד פון באַרג 


אין די טאָלן אַראַפּגעגאַן, 

וי ס'גייט אַראָפּ אַ שטאָלצער מאַן. 
אין די הענט טראָגט ער אַלצ: 

אין דער איינער -- אַ ליכט, 

אין דער צווייטער אַ שטיין. 


--- און געבן װועל איך צו די, 
װאָס בענקען צו דעם -- 

דאָס ליכט -- 

ס'אָל זיי קלאָר זיין אינעם וועג. 


-- און דעם שטיין צו די, 
מיטן שטענדיקן פאַרלאַנג 


צו טרעטן און פֿאַרשטעלן די שיין. 


און מיין ליד פון באַרג װועט בלייבן, 
וי אַ סימן אַז כ'בין געווען. 
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אַ װועג אין דער נאַכט 


געגאַנגען אין װאַלד כ'בין א מאָל, 
געזוכט אַ וועג אין דער נאַכט, 

דער הימל פינצטער, פאַר אַ שטורעסם, 
און איך בין אַלײן אין דער נאַכט. 


ס'האַט מיין קול אין די װײיטן געטאָן רופן, 
געציטערט האָבן קלאַנגען אין דער לופט. 
כ'בין געבליבן פאַרקלעמט און כ'האָב גערופן : 
זאַלסט זיין, אַ שטורעם, אין מיין הילף ! 


און דער שטורעם, װי א ליד, האָט מיין האַרצ געטאָן קװויקן, 
כ'האָב געהערט דעם שטורעם אין זַיין גאַנג, 

ס'האָט מיט אַ מאָל הימל און ערד זיך געטראָפן --- 

שנורן פייער פאַרבונדן האָבן זֵיי, 


דעם וועג, אַן אויפגעלויכטענעם, כ'האָב פּלוצעם דערזען, 
אַ שיין יעדן טראָט האָט באַהעלט ; 
פון די ווייטן כ'האָב גענומען שפּאַנען 
דעם וועג, מיין וועג אין דער נאַכט. 
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ביסט געקומען וי דער טאַת 


ביסט געקומען וי דער טאָג, אַ ליכטיקער, 
באַהעפטן זיך מיט דער גרויער וועלט ; 

אין דיין ווייסן מלבוש אַנגעטאַן 

האָט דיך קיינער דאַ נישט דערקענט. 


ביסט געגאַנגען צו די עלטסטע און אָפֿן דערציילט זֵיי 
פון װאַנען דיין װאַנדערן אויפן וועג ; 

זיי האָבן דיך אַנגעקוקט מיט שטומען פאַרדאַכט, 
אָפּגערוקט זִיךְ פון דיר --- און פאַרשעמט. 


ביסט געגאַנגען אין אַ זייט שוין פון אַלע שליאַכן, 
איינגעהערט זיךְ אין די אייגענע טריט. 
ס'האָט יעדער אין וועג געאיילט זיך, דיך אויסגעמיטן --- 
אין מיטן דער װועלט געבליבן ביסט פאַרשטעקט. 
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ווו איז די געגנט! 


װוּ איז די געגנט, װאָס כ'האָב זי פֿאַרלוירן; 
געווען דאָרטן אין אַלע מיינע פריסטע יאָרן, 
געבליט האָט מיין לעבן אין יעדער רגע --- 

װווּ איז די געגנט, װאָס איך האָב זי פאַרלוירן? 


הוי, מכשף, האַסט אַלֹא פאַרענדערט -- 
אַ װאָלקן שפּרײט זיך אויס אויף מיינע שפּעטערע יאָרן 
און א נעפּל פאַרשטעלט יעדן טראָט. 


הוי, װוער ביסטו? האַסט צעהאַלבט מיך אין טײײילן -- 
דאַרטן, װוּ כ'האָב געלעבט, צו דעס טו איך בענקען, 

פון דאָ, װווּ איך בין --- מיין האַרצ וויל אַנטרינען. 
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ס'איז האַרבסט געווען דעמאָלט 


ס'איז האַרבסט געווען דעמאָלט -- 
רויטע בלעטער איבער אַלע ועגן, 
װי אַ רויטער טעפּעך איבער דער ערד. 


דער דרויסן איז געווען נאָך א רעגן, 
דער ווינט האָט אויפגעהערט, 

בלויז אַ זיפץצ, אַ שוװוערער סיפצ, 
האָט פון ערגעצ-װוּ אָפּגעשאָרכט. 


אין דרינען, אין חדר, אש מיין קראַנקע מאַמע געלעגן ‏ 
און מיט האַלב-געעפנטע אויגן 
געקוקט אין איר פאַרגאַנגען לעבן. 


פון איר קינדהייט -- האָט זי געזען --- 

קומען אירע קליינע פריינדינס 

אַנגעטאַן װי זי, אין ווייסע קלידער; 

יעדעס קינד האָט גערעדט און דערציילט חלומות. 


מיין קראַנקע מאַמע האָט געשמיײיכלט. 

אויך זי האָט איר חלום געחלומט -- 

יענעםס פרילינג, ווען דער בוים איז געווען אין פולן בליִען, 
האָט זִי געזען ווייסע צוויטן, --- 

װאָס פֿאַלן קיין מאָל נישט צו דער ערד. 
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און די בליונג נעמט אַרום ס'פענצטער, די טירן -- 
ווייסע באַלדאַכימען ; 

אָט זי אַלײן --- דוכט זיך -- שווימט אַרײן 

אין חדר, אין סאַמע ווייסער בליונג. 


נאָר דאָ האָט זיך דער חלום איבערגעריסן. 

בייםס אַרײנגאַנג, ביי דער טיר, 

האָט זיך װי עפעס א שווארצס אַרײנגעשלײכט -- 

אַ פלעק אַזאַ שווערער, װי א שאָטן אָנגעפּעלצט אין טרויער. 


מיין מאַמע האָט געעפנט די אויגן 
און געוויזן מיט דער האַנט, דער טויט-בלאַסער -- 
דאָרטן בין איך, איר קינד, געשטאַנען. 
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תפֿילה פֿון הייליקן פראַנצ פון אַסיזש 


האָט געקניט דער הײליקער פראַנצ פון אַסשש. 

און תפילה געטאַן צו גאַט, 

און די נאַכט איז געווען פול און פינצטער. 

האָט ער אויפגעהויבן זַיין פּניס, אַרוױיסגעקוקט אין דרויסן :; 
,נאַכט, פּעך-שװאַרצע, 

איז טאַקע נישטאַָ קיין איינציקער ועגגייער אַצינד"; 


אויפן וװועג איז געלעגן אַַ הונט, 

פֿאַר הונגער געצופּט די אייגענע פעל, 

געקוקט אין דער פינצטערניש װי אַ פאַרלוירענער מענטש: 
,,איז טאַקע נישטאָ, ווער ס'זאָל צוּוואַרפן אַ קראַמקע ברויט"? 


איז דער הײליקער פון אַסיסש אַרױס אין דער נאַכט, 

מיט טרוים, װאָס האָבן אָפּגעקלונגען אין אַלע שווערע 
פענצטער, 

האָט קיינער זיך נישט איבערגעוועקט -- 

,איז װאָס זשע בלייבט איצט צו טאָן, גאָט לֵיי 


האָט ער דערזען דעס הונט --- 
אויסגעדאַרט הויט און ביין -- 

אס ער צוגעגאַנגען נאָענט, 

אַריינגעקוקט אין די צוויי תהומישע אויגן --- 

האָט ער דערפילט װי חלָות גייט אויף אין זיין האַרצן. 
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ר'האָט אים גענומען גלעטן 
און גערופן צו אים : 
, באַשעפעניש פון גאָט, כ'האָב דיך דערקענט" -- 
פון דער צאַפּלדיקער האַנט אים עסן דערלאַנגט 
און בשעת מעשה תפילה געטאָן צו גאָט. 
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שיט, שנייעלעך, שיט 


שיט, שנייעלעך, שיט -- 

אפשר וװועט איר דאָך פאַרשיטן.. 

דאַ -- אַ קבר פון מיין שוועסטערל -- 
דאַ -- אַ קבר פון מיין ברודערל, 


איז דאַָ אַ הימל -- צו װאָס איז ער; 

ער זאָל זֶען -- 

וי מען שיסט מיין שוועסטערל רחלען -- 
װי מען שיסט מיין ברודערל נפתלילען. 


אָט אַזױ אַרומגענומען, 
טויטערחייט אַרומגענומען, 

מיין קליין שוועסטערל רחלע 

מיט מיין קליין ברודערל נפתלילען. 


שיט, שנייעלעך, שיט --- 
אפשר װעט איר דאָך פאַרשיטן 
דעם קבר פון מיין ברודערל. 
דעם קבר פון מיין שוועסטערל, 
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אַלע קינדער 


אַלע קינדער װאָס באַגעגענען מיך 
זאָגן מיר גוט מאַרגן, 

נאָר איין קינד ווען עס טרעפט מיך 
פאַרשליסט די אויגן. 


פאַרשליסט די אויגן 
און װויל אויף מיר נישט קוקן -- 
ווייס איך, אַז כ'בין שולדיק 
באַלד פון פרימאַָרגן. 
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אַ פֿאַרּװאָרלאָזט קינד 


מיין טײיער קינד, דיינע הענטלעך אין דער לופטן 
אויסגעשטרעקט -- 

האָסטו וועמען געזוכט ? 

אין דיין צעריסן מלבושל ביסטו געשטאַנען -געציטערט, - 

דיין אויג אַרום האָט געקוקט --- 

און דיין בליק איז געפאַלן צו דער ערד פאַרשעמט. 


דאָס בלוט מיינס, װי דורכגערוישט פונעם ווינט, 
האָט מיר אונטערגעזאָגט, | 

ווו דיינע הענטלעך האָבן זיך געשטרעקט ; 

דיין צעריסן מלבושל האָט מִיר דערציילט. 

װוּהין דיין אויג האָט געקוקט. 

דיין בליק, אַ, דיין בליק, האָט געפאַרשט, 
געפאַרשט די וועלט -- 

איידער ר'איז געפאַלן צו דער ערד פֿאַרטעמט. = 
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אין אַ שעה פון פרייך 


אין אַ שעה פון פרייד, אין אַ שעה אַזאַ, 
אוױיסגעװואַרט אין טעג שוין לאנג, 

קומט מיר אַנטקעגן דאָס פאַרלוירן-געגאַנגענע. : 
אין דער האַרבער צייט. 


אָפּגעשטױבט צוריק דער וועג --- 
פריש כ'קום-צו צו מיין אַלטער היים, 
די בענקשאַפט פון אַלע מיינע גענג -- 
און כ'קלאַפּ-אָן אין דער קליינער טיר. 


פון פאַדערהויז אַרײן אין שטוב --- 
דאָרט איז מיין ליכט אויפגעגאַנגען 
און דעס ניגון אין מיין גאַנצן לעבן, 
ביז היינט מיר נאָכגעזונגען. 


די לאַָמפּ ברענט וי א מאָל, כ'געדענק, 
אין אַלע שטראַלן, די זעלטענע שטראַלן, 
װאָס כ'האָב אין ערגעצ נישט באַגעגנט -- 
דאָס װאַרעמע אויגנליכט פון מיין מאַמען. 
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אַווע-:מאַריאַ 


אין מיין הערן דיך, 

װוער איך פאַרציטערט, 

וי ס'װואַלט דאָס געבעט פון אַלע הענט 

פֿאַר דיר אויפגעגאַנגען --- 

אויך פון די הענט, װאָס דאַרפן נאָך מאַרדן. 


דיין קול, װאָס איז אַזזױ שטיל, 

וי אַ טרער, 

בויערט דורך אַלע ווייטן. 

און די אַלע, װאָס קניען איצט פאַר דיר, 
טראָגן אַקעגן פאַרשעמונג --- 

די פּנימער רויטע פון כעס און צאָרן 

פאַר שולדיקן און אומשולדיקן ווייטיק. 


דיין בילד אין זיײיער דמיון. 

כאָטש אין דיין קול גייט אויף געטרייסטקייט, 
זענען זֵיי פול מיט פּחד פאַר דער שטילקייט 

און זֵיי דוכט, אַז זיי װעלן נאָכן הערן דיך 
נאָך מערער זַיין געשלאָגן, 

און זֵיי דערמאַנען זיך אינעם נעכטן 

און וויינען. 
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זיי דערמאַנען זיך אינעם נעכטן 

און געדענקען : 

הונגער, תפיסה און שפּיטאַל --- 

און זֵיי װוילן מיט בלוט זיין באַצאָלט | 


אין דיין קול הערן זי 


| דאָס פֿאַרלאַשענע כליפּען. 
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פֿון יענער זייט 


פון יענער זייט, װוּ ס'איז מער נישטאָ פיינדשאַפּט -- 
כ'הער דעם אָפּרוף פון מיין שטיס, 

דאָרט גיי איך אַרום אין שטילקייט 

און ס'ציטערט-אויף מיין יעדער טראַט. 


אַלע טריט, װי אַ געפלעכט אַ גאַנצער, 
ווייזן מיר דעםס שטילן וועג. 
וועמען כ'טרעף, ציט מיר די האַנט אויס -- 
אַנטקעגן מיר גייט אויף דאָס ליכט. 
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נישט שטענדיק 


נישט שטענדיק ווייסט דאָס האַרא, 
פֿאַר װאָס עס טרויערט -- 

וי א גרוב װאָלט פּלוצעם געעפנט . - 
און דו װאַלסט אַריינגעפאַלן. 


און אפשר טאַקע דאָס נישט-וויסן 
קלאַפּט פּלוצעם אָן --- 

וי ס'װואַלט דערמאָנט, אַז ס'איז טאַקע 
אַזױינס געשען. 


וי אַ גרוב און א גרוב --- 

נישט אַפֿגעטײלט, 

און גוף אויף גוף, אין די טויזנטערו 
זענען געווען צוזאַמענגעלײיגט. -- 
האַ?.. 


די דינע נערוון, זיי געדענקען אַװודאי 
דאָס געשען. 
ווייל פּאַר װאָס אַזאַ טרויער פּלוצעם --- 
אין דיר? 
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ס'לייכטן ליכטער 


ס'לייכטן ליכטער -- 

שטערן --- זונען איבער דער ערד, 

נאָר מיר אי קאַלט, פרעמד, אומעטיק 
אין דער לאַנגער, גרויסער וועלט. 


כ'װואָלט איצט אַלצ אָפּגעגעבן, 

ווען אַנטאָן כ'קען אַ װאָרעס-היימיש העמד, 
װאָס זאָל מיך אַ ביסל אַנװאַרעמען 

אין מיין נאַקעט-זיין, אין דער וועלט. 


וי טרויעריק און עלנט 
צו װאַרטן אויף וועמעס הילף -- 
די הענט פון מיין מאַמען 
כ'האָב דער וועלט פאַרשענקט. 
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מיין נאַענטסטן ברודער 


מיין נאַענטסטן ברודער כ'האָב נישט דערקענט -- 
אַן אַנדער פּניס דערזען כ'האָב, 

נישטאַ די אויגן, די בלויע, פון אַ מאָל, 

פאַרלוירן געגאַנגען איז זיין שטים. 


זֵיין לבוש געווען איז צעריסן, 

א נאַקעט שטיק ליב האָט געשטאַרצטן, 

די הענט װי מיט קראַלן פּאַרשפּיצטע 

וי ביי אַ חיה --- אַן אורמענטש צו מאַרד, 


כ'בין געבליבן פון זיין אַנבליק געפּלעפט -- 

איז דאָס מיין ברודער, מיין נאַענטסטער, פון געבורט? 
ער האָט נישט גערעדט, ער האָט בלויז געשריגן : 

-- די ערד איז אין בלוט ! די ערד איז אין בלוט ! 


מער האָב איך אים נישט געטראָפן, 
נאָר זיין געשטאַלט יאָגט מיך נאָך אומעטום. 
כ'ווייס נישט װוּ מיין רו כ'וועל געפינען --- 
לייענער פון דעם ליד, אפשר ווייסטו דו? 
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צו דין איז די טרער 


צו דין איז די טרערו 
זי זאָל קענען זיך דערהאַלטן. 
מ'קען איר אָרט אין ערגעצ נישט געפינען. 


צו גראָב די שנור, װאָס טוט דאָס האַרץצ פאַרקניפן. 
פון דער שנור, דער רויטער, 
אַ צייכן װועט בלייבן. 


אונדזערע טעג אין בראַנדן 
ווער װועט זֵיי לעשן? -- 
די טרער איז פֿאַרפאַלן. 2 


אָ, עפנט זִיךְ, עפנט זיך, 


באַהאַלטענע קװאַלן. 
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אַראַפּגעפֿאַלן אַ בלאַט 


אַראָפּגעפאַלן אַ בלאַט 

אין מיטן חודש מאַי, 

אַ קאָלער געטאָן זיך איבער דער ערד, 
וי אַן עוף פאַרן טויט. 


פּאַמעלעך איז געל געװאָרן 
דער װאַגלדיקער בלאַט -- 

די ווינטן האָבן אים געטריבן, 
געריסן שטיקער פון אים. 


צעשטויבט ליגט ער איצט,ו 
אין דער ערד אַרײנגעזאַמדט -- 
אַ לעבן געוען, אַ זוניקס, 
און איז שוין מער נישט פאַראַן. 
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און אויב 


און אויב כ'וועל זיך אַװעקגעצן 

ציילן מיינע טעג, 

װוי אַ קינד אַ קליינס ציילט זיינע פינגער 

ביז צען -- 

װועל איך וויסן, אַז כ'האָב גאָרנישט נישט פאַרפעלט. 


צייל איך איינס : 

און דער טאָג װעט זיך אויסציען 

אַזױ גאַנצ, י - 
וי דער דינסטער שטראַל פאַרן אויג -- 
זִיךְ נישט איבערצורייסן. 


צייל איך צוויי : 

דורכן פענצטער דער דרויסן הענגט אַזױ ווייט, 
וי אין שלאָף כ'האָב געחלומט, - | 

וי דער זיידע האָט דערציילט. 


צייל איך דרי ; | 

אויף אונדזער גאַניקל אין אַװנט שפּאַלט זיך דער הימל 
װי הושענא-רבה ביי נאַכט, 

און מיין מאַמע -- מיט ציטער 

אין איר שויס וויגט מיך איין. 


בין איך אַנטשלאָפן געװאָרן 
ביים ציילן ביז דריי -- 
פעלן מיר די זיבן מאָלו 


כ'זאָל דערציילן פון אַלא. -- -- -- 
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אַזוי וי איר אַלע 


אַזױי װוי איר אַלע, 

האָב איך מיין לעבן אױיסגעטראָגן 
אין טעג פון בזיון -- 

דער גזר-דין איבער אונדז אַלע. 


מיר ווייסן עס פון פריער --- 

שוין בייס געבורט שטייט דער מלאך 
מיט אַ פאַרדעקטן פּנים, 

און באַטרוערט אונדזער מזל --- 
און אונדזערע טריט װערן געצייכנט. 


און נאָך די עוולות, 
פאַרװישט ווערן אַלע שפּורן. 
נאַר װוי דער װוינט, איז אונדזער גאַנג אַנגעלאַדן מיט צאָרן. 


מיר װוייסן עס פון פריֶער, 
אַז מיר זענען געקומען אויסגלייכן --- | 
און װי גאָט, דער איינציקער, דעםס צער אויף זיך נעמען. 
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ס'קלינגט נאָך אַלצ דער עכאַ 


ס'קלינגט נאָך אַלצ דער עכאַ 
פונעם אױיסגעשפּרײטן הימל. 
יאָרן, לאַמיר מאַכן א סעודה 
פון אָרעס ברויט און שטערן ! 


און װײל כ'ווייס אויף זיכער, 
אַז כ'בין הפקר פאַר די ווינטן, 
זענען מיר געװאָרן חברים 

מיט די אַראָפּגעפאַלענע בלעטער, 


ס'איז גאַרנישט געווען מיינס { 
אַן אַנדערש מאָל מיר צוגעװאַרפן 
אַ העמד און אַ פּאַר שיך, --- 
אַלצ איז געווען פון פרעמדע. 


האָב איך זיך אַרומגעטראָגן 
אין אוױיסגעװואַקסענע קליײידער, 
קיינער האָט נישט פאַרשטאַנען, 
וי ענג ס'איז מיר מיין לעבן. 


בלויז די קליינע קינדער 

מיט די נעזלעך אויפגעשפיצטע, 
פלעגן מיך באַגריסן, 

וי אַ קונצן-מאַכער איבער די הייפן. 


5 


ערשט איצט בין איך דערגאַנגען, 
אַז כ'בין קיין , לייט" נישט געווען -- 
אַז אַלע מיינע לידער און חנען 
טויגן נישט פאַר קיינעם. 
1957 
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אין אַ שטילער שעה 


אין אַ שטילער שעה 

הער איך ווידער די גוטע רייד, 

אַ מעשה געהערט א מאָל -- 

פון צדיקיס װאָס האָבן זיך אָפּגעגעבן 
די שװאַכע צו העלפן און צו טרייסטן. 


אין אַ שטילער שעה 

הער איך ווידער דעם ניגון פון זיידן : 

--- דער הימל איז פאַר גאָט און די ערד פאַר מענטשן -- 
די פענצטער זענען אָפן 

פֿאַר די ריחות פונעם גאָרטן. 


מיין חלום פירט מיך װוײיטערו 

אַרױיף צום פינקלדיקן הימל, 

און איך צייל די שטערן, 

װאָס ווערן קיין מאָל נישט געמינערט. 


טייען אויף אין מיין האַרצן 
געהיימע דורשטן --- 
און מיר ווערט היימלעך אין געמיט, 
און דער טרויער ווערט װי גליק. ‏ / 
157 
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אַזױי זיצן פֿאַרחלומט 


זיצן פאַרחלומט, 

וי אין העמדל פון אַ קינד 
און מאָלן זִיך דעם. הימל 
דורך אַ היימישער שטוב. 


מאָלן זיך די שטערן, 

װאָס זענען פאַראַן אומעטום -- 
דעם זיידנס בליקן 

קיין מאָל נישט פאַרשטעלט. 


ס'איז נאַכט, 

אַ מעשהלע ווערט איבערדערציילט 
פון יוספן דעם צדיק 

און פּוטיפרעס ווייב, 


און יעקב, דער אלטער פאַטער, 
אויפן וועג פון פּדן. 

געבויגן איבער רחלעס קבר 
שטייט פֿאַראומערט אַלײן. 


די סמכלעך נאָך דער פּרשׂה, 
וי פייגעלעך פללֶען אַרײן, 
אַז דער חלום און די בענקשאַפט 
זאָלן קיין מאָל נישט פאַרגיין. 
157 
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איי, מיינע פֿריינד 


איי, מיינע פריינד, 
שיכור פון פרייד זענען מיר געווען. 
יעדעס בלעטל אין װוינט האָט אָפּגעקלונגען אין געמיט, 


דעם אינדערפרי זענען מיר אַנטקעגנגעגאַנגען, 

אויפגעכאַפּט יעדעס װאָלקנדל װאָס האָט זיך אױסגעשפּרײט 
באַגינען, אַרום דעס גרויען פּאַס, 

װאָס טײילט אָפּ דעם טאָג פון דער נאַכט. 


אַ פייערדיק אויג איבערן טייך 
האָט אַלצ אין רויט אָפּעפאַרבט, 


מיר האָבן נישט געװוּסט דעםס באַטײט, 

װאָס רויט איז אַנדערש פון פרידלעכן גרין. 

אויפן פעלד דער טוי האָט אַ נעפּל אויסגעזילבערט -- 
אָפּצושײדן פון גרויען אַרום, 


די בלאָע קעסטעלעך-שטיבער 
איינגעהערט זיך האָבן אין דער צוויטשעריי --- 
די פייגל האָבן אין באַגינען 
באַזונגען דעס שיינעס חודש מאַי. 
157 
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אַ פרייער אַָװונט 


ס'אט ווידער היינט אַ פרייער אַװנט, 

ס'לייגט זיך אַזױ שווער אויפן האַרצן. 
ס'דערמאַנט זיך ווידער אין די יונגע טעג, 

אין די פריינד --- זיי זענען מער נישט פאַראַנען. 


סדערמאַנט זיך ווידער אין די וועגן 
אויסגעצירטע מיט קאַרשנביימער, 

אַ חלום פּלאַמט אויף מיט אַ מאָל -- 
און שטערן אין דער נאַכט נעמען פֿאַלן. 


מיטרעט שטיל איבער די שטעגן --- 
קיינעס נישט צו וועקן, נישט צו קוועלן. 
אַ געבענטשט שווייגן איבער אַלעם -- 
אין דער פינצטערניש וװוערן מיר נענטער. 
| | 1958 
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ווונדערלעך-פרייער טאָג 


ווונדערלעך-פרייער טאָג ! 
אַרומגײן -- און גאַרנישט נישט טאַן 
אַרומגײן און פון קיינעמען גאָרנישט נישט וװעלן. 


און זען אַלצ אין אייגענעם ליכט, 
נישט מיט פּחדך, נישט געבוקט, 
פריי זֵיין אין יעדן קוק. 


װוּנדערלעך-פרייער טאַג ! 
וויפל האָב איך שוין באַצאָלט 
און באַצאָלן נאַך כ'מוז 
פאַר מיינע פרייע טריט. 
1958 
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עפן דאָס טויער 


עפן דאָס טויער, דאָס לאַנגיפֿאַרמאַכטע, 
עפן עס שטיל, װי אַ גוטע מאַמע װועקט 
איר פֿאַרשלאַפן קינד. 


זע, װוי טונקל דאָרט איז -- 

וי אין אַ גאַס, אַ שמאַלע, אָן ליכט. 
אַלצ אין פלעקן -- 

הייזער, טירן, שװועלן טונקעלע -- 


אַן ליכט. 


ס'איז קיינער נישטאַ דאַרטן, 
ס'איז נאַר דאָס דערמאַנען. 
דו גייסט מיט דיין זכרון הין און צוריק 
און זוכסט דעס וועג פון אַמאָל צו דיר. 
158 
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מיין וועג װואָס א מאָל קירצער 


מיין וועג װאָס א מאַל קירצער, 
מען דאַרף שוין ציילן באַלדך די טריט. 
ס'ווערט װאָס אַ מאַל שווערער 


+= 


און טרויעריקער אויפן געמיט. 


די זון און די ליכטיקע שטערן, 

וי ווייט זֵיי זענען היינט פון מיר ! -- 
אַלע חלומות אין טרערן, 

און דער האַלדז --- װוי פאַרשטיקט. 


ס'איז בלויז דאָס ליד, צו דערמאַנען 
אין ווייטן גאַנג מיין געפיל, 
וויפל שיינקייט כ'האָב אויפגעקליבן -- 
און דער האַרבסט איז שאַרף און קיל. 
158 
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װוי אונטער װואָלקנס ‏ 


וי אונטער װאָלקנס 

באַװײיזט זיך פּלוצעם אַן איינצלנער שטערן 
און פרישט אויף דאָס געמיט -- 

הייבן זיך אָן אויפוויקלען רעיונות. 
ליכטיקן דעם וועג. 


אַ קליינע בריק װאָס ס'האָט געמאַכט אַ קינד -= + 
קליינע בריק, װוּ ס'יקענען גיין אַלע 

איבער אָפּגרונטן און תהומות 

אין אַ נאַכט אַ פינצטערער, 

ווען קיינער קומט נישט צו הילף. - 


4 


אמונה פון קינדס געמיט 
פירט אונדז דורך בשלום. 
איבער יעדן װאַקלדיקן טראָט. 
18 
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גלייבט זיי נישט 


גלייבט זֵיי נישט, מיינע פריינד, 

אַז מיר אַלע מוזן שטאַרבן, 

אָט שטייט איר פֿאַר מיר אַלע אַצינד 

און װי אַ מאָל --- כ'זע אייך יעדן באַזונדער. 


ליכטיקע, יונגע, מיינע פריינד, 
וי די ביימער הויך און שיין. 


יעדער איינער זינגט זֵיין ליך 
פונעם אַװנט ביזן אין דער פרי. 


און אַלע פייגל, װי אין אַ כאַר, 
באַלײטן דעם רעפריין. 


גלייבט זֵיי נישט, מיינע פריינד, 
אַז מיר אַלע מוזן שטאַרבן. 

נישט ווייט פון דאַנען, פון חיו 
גויפט די באַן האַסטיק, געשווינד. 


אַלע קומען מיר דאָרטן אַהין. 
און די בענקשאפט 
פון אונטער די רעדער זינגט אַפֿער. 
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מיין זיידע לערנט 


באַגינען, ס'בלויט. 
דורך די שויבן-פענצטער קומט די בלויקייט אַרײן. 
אויפן טיש דאָס אַלטע ספר אויפגעמישט. 


מיין זיידע לערנט. 

דאָס הויזגעזינד נאַך שלאַפט. 

דער אויוון שטייט אויסגעהייצט. 
דער אויוון זֶעט דאַ אויס, 

וי אַ באַלעבאָס אין בלויען גלאַנא. 


דער ניגון שטראָמט 
און זינגט --- | | 
װאָס ער ברענגט, גיט ער איבער נאָך א מאָל 
אין זיין גאַנג, | 


די שאָטנס ווערן דינערן 

פאַרגייען ערגעא-ווו. | 

אַ פויגל גיט אַ הילכיקן קוויטש -- 
און די נאַכט פארשווינדט. 


דער ערשטער שטראַל 
באַשפּרענקלט די ווענט. 
דער זיידע הייבט זיך פֿאַמעלעך אויף 
און דרייט דעם נאַכטלאָמפ אָפֿ. 
1959 
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אַלצ פֿאַרשפּילט 


כ'ווייס, ס'איז אַלצ פֿאַרשפּילט שוין. 
דער נעכטן -- אָפּגעהאַקט, 
וי אַ בוים, ביזן שורש. 


נאַר טייל מאָל, אין אזא מינוט, 

ווען אַלצ איז שוין אָפּגעװױיגן 

מיט יאוש און קרעכא -- 

רייסט זיך פּלוצעם אַרױס אַזאַ ווילדער 
אָנבאַרעכנטער רוף : 

--- ניין ! 


װאַלט איך דעם רוף 
געקענט אָנצאַליק איבערחזרן, 
װאָלט איך די רגע, די ליכטיקע, 
געקענט אומעטום מיטנעמען -- 
אין דער וועלט, דער פאַרקלעמטער, פון חשכות און צאַרן --- 
אַ װועלט מיט הענט באַהאַריקטע, 
װאָס יעדן קרעכצ מיט בלוט דערשטיקט זי, 
און יעדן פונק פון ליכט --- מיט מאָרד זי פאַרלעשט, 
1961 
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פייפערלעך 


פייפערלעך אַ סך כ'האָב געהאַט אין מיין קינדהייט, 
ליב געהאַט זֵיי אַן אַ שיעור, 

פון יעדן פייפערל -- דאָס בלאָזן 

פון אַן אַנדערן װוינט כ'האָב געהערט. 


פייפערלעך מיינע, 

וויפל װוינטן זענען שוין אין מיין לעבן אַדורך ! 
אָט דער ערשטער וװוינט -- 

די מאַמע, 

װאָס איז געשטאָרבן צו מיינע דריי יאָר -- 

אַ האַרבסטװינט פּלוצעם אין מיינע ווײיכע האָר. 


דער אַלטער זיידע טרייסט -- 

און די בלעטער פאַלן. 

כ'האַב אים, מיין זיידן געגלייבט, 
אַז ס'איז נישט אַזױי טרויעריק ; 
דער הימל -- האָט ער געזאָגט -- 
טראָגט רחמים פאַר אַלע. 


א פייפערלעך מיינע, צי ווייסט איר דען, 
וי אַזױ מיינע יאָרן זענען געגאַן ? 

סאַראַ װוינטן בייזע, קאַלטע, 

האָבן אויף מיין לייב זיך גענומען וויקלען? 
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און שוין נישט די בלעטער און דער זיידע - 
האָבן מיין האַרצ געמאַכט צאַפּלען -- 

א גאַנצער װאַלד מיט גזלנים 

געיאָגט האָבן מיינע טריט. 


אָ, פייפערלעך מיינע, 
כ'בין שוין באַלד אַ זקן, | 
נאַר דאָס ערשטע בלאָזן פונעם האַרבסטווינט --- 
אָ, װי כ'דערמאַן זיך ! 
1962 
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אַלע בלעטער פֿאַלן 


דער בויס מיט זיינע לעצטע בלעטער 
קוקט אַרײן אין מיין אַפענעס פענצטער. 


וי שיין ביסטו אין דיין לעצטן האַרבסטגעזאַנג --- 
יעדער בלאַט פֿאַרגאָלדיקט 

שטראַלט אין הײיליקן טרויער -- 

גרייט צום לעצטן פלי אין אַראָפּפֿאַל. 


ווער ווייסט פון דעם; 
בלויז דער פויגל װועט באַלד קיין נעסט 
מער נישט האָבן -- 
אַלע בלעטער פאַלן, פֿאַלן... 
1968 
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אַן אַלט ספו 


אױיסגעגראָבן כ'בין געװאָרן 

פון צווישן די אַלטע שמות, 
װאָס װאַלגערן זיך און ואָגלען, 
וי אַ וװוינט אָן קיינעם. 


צווישן בלעך און שטיינער 

האָבן אותיות זִיךְ גערײיניקט -- 
און דער ניגון פון זייער װאָגל 
איז נישט פאַרזשאַװערט. 


אַז ס'קומט די שעה פֿאַר איטלעכן, 
צו טראַכטן זֵיין מחשבה -- 

דאָס װאָרט, דאָס פאַרשטויבטע, 
נעמט ער און לייענט עס. 


אותיות און ווערטער, 

װאָס טראָגן אויס די האַרבקײט, ‏ 
שטייען אויף פון קבר -- 
אױיסגעגראָבענער אמת, 
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אַלע ווערטער 


אַלע װוערטער האָבן זיך אויסגעשטעלט שטום, 
בעטן תיקון און רחמים, 
און זיי קענען אין ערגעצ נישט געפינען. 


איז פאַראַן אַ װאַרט : 
הימל --- 
אין יעדער לשון װי אַן איבער-איבער אַלעם. 


איז פאַראַן אַ װאָרט : 

ליבשאַפט --- 

וי אַן עלטסטע מסורה פון דור צו דור --- 

מאַמע. 

אָבער איך קען די ווערטער נישט צוזאַמעננעמען. - 
פונקט --- אַן איבעררייס אין דער מיט. 


אין מיין צייט איז דאָס געשען, 
און דער הימל האָט געשוויגן. 
אַ פינצטערניש האָט די ערד פאַרצויגן --- 
און די מאַמע-ליבשאַפט, װוּ אי זי געווען ל... 
1964 
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און טאָמער-. טאַקע! 


און טאַָמער טאַקע וועט נאָך זיין אַ וועלט, 
א וועלט, אַ גוטע, פון ליכט און פרייך, 
און ברויט פאַר אַלע אויף דער ערךד; 


און טאַמער טאַקע וועט נאָך זיין אַ מאָל 
א הימל, אַ בלויער איבער אונדז -- 


= 


און אַלע מענטשן וװעלן זיין זיך פריינד? 


אָ, צייט, גיב מיר די שעה צו דערלעבן ! 

מיינע אַלע טעג כ'האָף צו דעם -- 

צו דער ליכטיקער שעה פון אמתן גליק. 
יי 1965 
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איז קיינער מער נישט פֿאַרבליבן 


אי קיינער מער נישט פֿאַרבליבן. 
אויסער די ביימער אינעם ווינט. 


אין לעצטן הויז איז נאַך ווער געבליבן 
נישט באַװין נאָכגײַן דער עדה. - 


בייס פענצטער געשטאַנען און לאַנג נאַכגעקוקט -- 
אַ נס קען אַ מאָל געשען. 


דער נס איז נישט געשען.. 

איז געשטאַנען דער אַלטער זיידע 

און אין זיך אַרײינגערעדט : 

אַזױי --- טאַקע אַזױ, זעט אויס די וועלט : 
די גאַנצע שטאַט איז פּוסט, 

פון עק ביז עק אַ לײידיקער וועג. 


איז קיינער מער נישט פֿאַרבליבן, 


אויסער די ביימער אינעם ווינט. 
15 
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װאָס איז דאָס געווען! 


דאָס טויער פאַרמאַכט זיך --- שפּעט ; 
כ'דאַרף שוין גיין רוען. 

נאָר אַ קליין פּיצעלע דערמאַנונג 
לאָזט מיך נישט איינרוען. 


װאָס איז דאָס געווען דעמאַלט, 

ווען כ'האָב נישט געקענט איינשלאַפן! 
ווער פון דער זֵייט האָט זיך פּלוצעםס 
איבער מיר אַראָפּגעבױגן? 


װאָס איז דאָס געווען דעמאָלט, 

ווען דער זיידע האָט דאָס קינד פון פּאַל אויפגעהויבן? 
בלייך װי קרייד איז עס געװען 

פון וועמען איבערגעשראַקן. 


דוכט מיר, אַז כ'האָב דעס מלאך המוות געזען 


וי ער נעמט מיך אַרום. : 
1965 
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שיינקייט 


שיינקייט, פאַרזינק מיך צוריק 
אין די אַלטע גלעקער 
פון גרויסע טעג און חלומות. 


צוריק-צוריק צו דער שוװועל 

פון מיין יוגנט --- 

דאָס געוויין אַפילו פון מיינע טריט, 
האָט דאַרט אין ליכט זיך פאַרװאַנדלט. 


דאַרט איז געווען מיין לעבן. 
די ביימער --- מיינע ברידער --- האָבן מיטגעזונגען 
און דער אַלטער װאַלד האָט מיין האַרצ געוויגט. . 


כ'וויל נישט די איצטיקייט, װאָס שלאָגט, - 
וי אַַ בייזער ווינט אינעם קאַרן, 

און יעדער בליק; וי אַ קאָסע, 

די פריידך װאָלט פאַרשניטן. 


שיינקייט, פֿאַרזינק מיך צוריק 
אין די אַלטע גלעקער 
פון גרויסע טעג און חלומות. 
166 
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אויף די וועגן 


אויף די וועגן זענען איצט 
אַ סך שװאַרצע פייגל -- 
אָ, װי מיך שרעקט זֵייער אָנטען ! 


מיר דערמאַנט זיך אַ בילד אַזױנס, 
װאָס אי אין מיין צייט געשען --- 
שווערע טעג, 

דאָס קראַקען פון די שװאַרצע פייגל, 


אויפן וועג צעפּלאַשעטע האַר 
האָבן זיך אין וװוינט געהויבן, 
מיר דערמאַנט זיך די אימה, די שטילקייט. 
קיינער איז דאַרט נישט געווען -- 
אויסער װוינט און טרויער, 
1946 
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כ'הער דאָס ליד 


כ'הער דאָס ליד:; -- 
דער רעגן גיסט. 
כ'זע דאָס בילך : -- 
דאָס פעלד איז נאַס. 
אַן אַרעמער מענטש 
גייט איבערן וועג 
שטום -- אַלײן. 
1966 
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: 


כ'ווייס נישט ווער ס'איז בלויער : 

דיין געזעגענונגדטיכל, װאָס האָסט מיר מיטגעגעבן, 
אָדער דער וועג ביים אָפּשײד, ביים קליינעם טירל. 
דער גאָרטן קוקט אויף אונדז ביידן 

מיט אַלע זיינע ווייסע בלומען. 


די נאַכט האָט אונד) נישט פֿאַרשעמט, 
זי האָט זִיך אָנגעטאָן אין בלאַסן זילבער 
און מיטגעציטערט ; 

געגאַנגען איז שטיל די לבנה 

און באַגלײט די דינע שאָטנס, 

װאָס האָבן קויס-קויס געאָטעמט. 


דאָס װאַסער האָט די גוטסקייט נישט אָנגערירט --- 
געװאַרט אויף אונדזער קומען, 

געגריסט האָט אונדז דער טיפער װאַלד ביי די ראַנדן 
און אַנגערוישט אַ הימען. 


טייערע, ווייטע, מיין קינדהייט, 
וווּ װועל איך דיר היינט ארומנעמען, 

אַז די קליאַמקע פון מיין טיר האָב איך איבערגעלאַזן 
אין חלום ? | 
1966 
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פֿון וװואַנען אַזאַ שטילקייט 


פון ואַנען אַזאַ שטילקייט אין דער איצטיקער שעה; 
אַלע זאַכן ווערן פּלוצעס נאָענט. 

דער הימל װאָס האָסט געגרייכט צו אים אַ מאָל 

אין די יונגע יאָרן, 

בלויט היימיש אויף ס'ציי. 


אט דאָס סוד? און אפשר מיראַזש;? 
אָדער באַהאַלטן טיף פליסט די בענקשאַפט 
אַדורך דער שװוערער אױיסגעטראָגענער ענגשאַפט ! 


אָדער דער װוּנדער װאַקסט אַרוס פון זיך אַלײן, 

וי דאָס לייב, װאָס איז פול מיט פּלאים, 

וי גרינס, װאָס באַדעקט די שװאַרצע ערד, 

וי שטערן, װאָס לײכּטן איבערן אומהיימלעכן לעבן! 
1968 
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און דאָך 


און דאָך זענען די וועגן געווען שיינע, 
װּאָס דו האָסט געטראַטן איבער זיי. 
וי קען דען זיין אַנדערש? -- 


כ'זע נאָך די שפּורן, 
װאָס זענען געבליבן, 


זֵיי זענען מיר בייגעשטאַנען ביי יעדער מפּלה -- 


און נישט געלאָזן מיך פֿאַלן. 


אָט אַ שטיקל האָלצ -- דוכט זיך װאָס; 
אָנגעפאַרבט מיט א װאַרעמען ברוין --- 
פאַנגט פּלוצעם מיין ווייטן בליק : 
דאָרטן בין איך געזעסן יאָרן --- 

די שענסטע פון מיין צייט. 


אָט אַ שאַרפער גרין --- 

וויפל װוּנדער געזען דורך אים? 

וועלדער, אַלטע וועלדער, האָבן מיר דערציילט 
זֵייער סוד. 


אַ פּישטש פון אַַ פויגל 
האָט אַדורכגענומען מיין האַרצ, --- 
און גאַנצ איז געװאָרן 
מיין חלומדיקע וועלט. 


.1 


און דאָך זענען די וועגן געווען שיינע, 
װאָס דו האָסט געטראָטן איבער זיי. 
וי קען דען זיין אַנדערש, 
וי קען דען זיין אַנדערש; 


1969 
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פּינטעלעך גוטס 


פּינטעלעך גוטס, וי אייך אַרומנעמען, 

אַז איר זענט אַזױי װײיניק אין דער גרויסער וועלט; 
איר באַהאַלטענע, װי טרערן אָפּגעפלאַסענע, 

װאָס קיינער זעט נישט וי זיי פֿאַלן. 


נאַר די איידעלע-דינע פּערל-געװויקסן 
לײיכטן-אָפּ אייך אין יעדער צייט -- 
און אין די פאַרװאָרפנסטע ענגע ווינקלען 
בלויט אויף אייער װוּנדערלעך ליכט. 
1969 
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וועגן מיינע 


וועגן מיינע, איינטאַמע, 

פון װאַנען אַזאַ שטילקייט אין דער איצטיקער שעה; 
ווער װועט איבער אייך טרעטן 

ווען כ'וועל זיין פאַרלאָשן י 

די טריט זֵיי גל;ען 

וי פלאַמיקע בראַנדן -- 

און איך מוז גיין בי צו ענדע. 


און פֿאַר װאָס האָב איך אייך גענומען 
אייטאַמע ועגן, 

צו שטעלן מיינע טריט, די געװואַגטע? 
כ'האָב קיינעמען נישט געטראָפן 

אין די אויסגעמאַסטענע שטחים -- 
בלויז אַ הימל איבער מיינע פּיינען. 


ביים ראַנד פון אַלטקײט ציטערן די יאָרן --- 
אַ הויפן אַנגעזאַמלטע פּלאָגן. 

נאַקעט שטיי איך, װי אַ בוים, אַן אַלטער, 
און אַלע ווינטן שלאָגן. 
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אַלטער מאַן 

אַלטער מאַן, האַסט אויפגעצויגן קינדער אַזױ פיל -- 

און געבליבן ביסט אַלײן. 

יענע קליינע שערבעלעך, װאָס האָסט וי אַ קינד 
צונויפגעקליבן, 


זענען געווען אַ מאָל שיין -- און גאַנצ. 


האָסט געזען די בלעטער אויף דער ערד פאַלן -- 
אַ יעדעס יאָר פונעם בוים זֵיי פאַלן. 


איז דיר טונקל געװאָרן אין די אויגן 
פון זען אַ סך און גאָרנישט פאַרשטיין. 


אַלטער מאַן, 
פאַרשװוייג דיין קרעכא אין דיין אייטאַמען זיין. -- -- 
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כ'ווייס, מיין ליך 


כ'ווייס, מיין ליד, כ'האָב געזינדיקט, 
נישט געזונגען דיך ווען כ'בין יונג געװען ; 
איבערגעלאָזן דיך אַלײן אין הפקר 

ביז מיין שפּעטן אַצינד. 


סהאָבן האַרבסטן געמוזט אַדורכגיין, 
פול מיט טרויער און ווינט -- 

ביז אומגעקערט זִיך פון אַלע פרעמדן, 
צוריקגעקומען כ'בין צו זִיך. 


איז דער קאָפּ מיינער איצט אַ גרויער, 
פאַרשיט מיט שטויב פון דער צייט, 
נאַר די שטאַמען פון מיין בענקשאַפט 
פלאַמען שטאַרקער װי געווען. 
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אַזוױי ווי דו, מיין ייַנגעלע 


אַזױ װי דו, מיין ייִנגעלע, 

האָב איך אַלע שפּילן פאַרשפּילט : 

אין ,,יאָגעלעך" בין דער לעצטער געווען ; 
אין ,, שפּרינגען" אַלע מאָל געפאַלן ; 

און אין ,,פאַרשטעלן זִיךְ" --- 

האָט מען מיך תיכף דערקענט. 


נאָר דעמאָלט האָט נאָך דער זיידע געלעבט, 
און דער זיידע פלעגט מיך נעמען אין זיין שויס, 
צוגעטוליעט, אויסגעקושט -- 
און מיין געוויין שטענדיק איינגעשטילט..-- -- 
1969 
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אויף מיינע פעלדער 


אויף מיינע פעלדער װאַקסט מער גאָרנישט --- 
ליידיקע פעלדער. 


די רעגנס, װאָס האָבן די װאָלקנס אויסגעלערט, 
זענען דאָך צער און פרייד מיינע געוועזן. 


די װוינטן, װאָס האָבן געריסן דעכער, 
האָבן אין מיינע בלוטן זִיך אָנגעצונדן. 


װוּ זענען זיי אַצינד --- 


די רעגנס, די ווינטן, די פאַרלוירענע גרינסן? 
: 1970 
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די קינדער שפּילן אין ,, קלאַס" 


די קינדער װאַרטן יעדן אינדערפרי אויף דער זון 
און רופן אויס צום טאַג: גוט-מאָרגן ! 

מיט שטראַלן-געװעב וויקלען די האַר זִיך אַָרוס 
און טאַנצן און שפּילן ביזן אַװנט. 


די קינדער װאַרפֿן באַלעמס אַנטקעגן דער זון 

און ווייסן נישט װוּ ס'וועט פאַלן -- 

אין די ,,קלאַסן, װאָס גאַלדיקן אין שעמערירנדיקן ליכט, 
איז איין קעסטעלע טונקל געװאָרן. 


שטרייכן זֵיי אָפּ מיט פּאַסן אַרום --- 

דעם שאָטן אין ,, קלאַס אַרומגענומען, 

און זֵיי רופן איינער צום צווייטן אויס : 

--- דאָס געשטראָכענע דאַרף מען איבערשפּרינגען. 


אין אַװנט זֶעצן זיך די קינדער אויס 

און רעדן וועגן די אַלע שפּילן. 

פּלוצעס נידערט אַראָפּ די נאַכט 

און די קינדער צעלויפן זיךְ אין די שטיבער. 
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די קליינע אַלאַן 


די קליינע אַלאַן האָט מיך אַקעגנגעגריסט 
אָן ווערטער. 

זי האָט מיך טיף אָנגעקוקט -- 

די קליינע אַלאַן. 

זִי האָט לופטיק מיט מיר זיך דורכגערעדט, 
װער ווייסט וועגן װאָס;? 

נאָר אין איר שטילן ציטער 

געהערט כ'האָב דאָס ליד. 


120 


אויסער דער צייט 


אָן אַ פֿאַרגלײיך 


שפּיל איך אויס אויף אַ פידל -- מיין האַרצ -- 
דעם ניגון פון מיינע טעג, | | 
טאָ פֿאַר װאָס וויגן זִיך די. שאָטנס אַרום מיר. 
באַהאַלטענערהײײט; 


גרינען די בלעטער מיין יוגנט אויף 
אין מיין לידן | 

טאָ פאַר װאָס קלינגען די יאַרן 
אין גלעקער פון פּיין! 


לייכטן די שטערן אויס מיינע נעכט, 
טאָ פֿאַר װאָס טונקלען זיך אַלע וועגן 


אין צער? 


געזאַנג מיינס, פאַר װאָס הענגט מיין לעבן 
אָן אַ פאַרגלייך 1 ! 


1231: 


א תפפילה 


נעם מיך אַרײן אין דיינע אָרעמס, גאָט, 
וי אַ ציטערדיק קינד. 

כ'האָב מורא, די זון גייט אונטער 

און שאָטנס פֿאַרדעקן די שטוב. 


היט מיך, גאָט, 

וי מען היט אַפּ אַן איינציק העמד, 
מען קען נישט זֵיין נאַקעט --- 

נאַקעט אַלײן אין דער גרויסער וועלט. 
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אין אַ געזאַנג 


אין אַ געזאַנג כ'האָב מיין לעבן פאַרזונגען, 
אויסגעטאָן אַלע קליידער און נאַקעט פאַרבליבן. 

אַ װאַנדערער איבער שוועלן אַרומגעגאַנגען, 

געזוכט די פרייד, װאָס איז אין ערגעצ נישט פאַראַנען. 


דעם וועג אין דער נאַכט כ'האַב גענומען שפּאַנען 
שטערן זענען אונטער מיינע טריט געפאַלן -- 
און ס'איז דער וועג, --- 
מיין וװועג אין פינצטערניש פאַרבליבן. 
148 
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אַזוֹי, צי אַול 


אַזױי, צי אַזױ, האַרצ מיינס, 
דו ביסט פון ליד געפאַנגען { 
דיין אויער אויפגעשפּיצט איז - 
פֿאַר אַלע קלאַנגען. 


פון שווערן מעש ביז צום דינעם פלייט -- 
דעם עכאַ אין מיר פֿאַרהאַלטן; 

ס'איז אַ סוד אין מיר פאַראַן : 

חלום איז מיין פאַרלאַנגען. 


פון טיפן שװאַרצ ביז גרינעם בלוי 
כוואַליען מיינע בילדער ; 
איז יעדעס ווינקל -- אַ פעלד, אַ לאַנגס, 


= 


באַהאַנגען מיט מיינע ליכטער. 


און ס'פינקלט אַלצ און אַלצ 
אינעס חלום-לאַנד -- דאָס זען. 
אויך מיין ליד איז אַ טרוים, 
אַ װאָר, װאָס איז געוען. 
148 
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גיב אַ פֿלי 


אַ טאָג, און נאָך אַ טאָג, 
דרייען זיך קאַלט פון מיר אַװעק -- 
ווו איז, װווּ איז די גוטע יוגנט, 

מיט איר גרויסער גאַנצער וועלט ; 


אַ טאָג, און נאָך אַ טאָג 

און וויפל בין איך ווערט ! -- 
וויפל יאָרן אױיסגעװואַרעמט 
כ'האָב דאָס קאַלטע שטיקל ערד; 


נאָר איך קען זיך נאָך אַלצ נישט שענקען : 
װועט דאָס טאַקע זיין דער סוף! 

--- גיב אַ פלי מיט לעצטע כוחות 

איבער אַלע דיינע טעג ! 
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אויף דער הושטאַווקע 
(אַ לידל) 


נישט געקענט זִיךְ אויפן פערדל אַרױפּֿכאַפּן -- 
הושטא, הושטאַ; 

נישט געקענט זִיךְ בייס פערדל אַנהאַלטן -- 
הושטאַ ; 

און טאַקע אַראָפּגעפאַלן -- 

הושטא. 

איי, מיינע ליבע פריינד, 


הושטאַ, הושטאַ; 


ס'איז די מעשה איצט קלאַר פֿאַר אַלע -- 
הוש-טא ! 
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אַ קראַנק קינד 


אויף אַ בעטל א קראַנק קינד 

קוקט אַרױיס אין דרויסן ; 

אַ טויב פליט פֿאַרביי דעס פענצטער, 
דאָס קינד צאַפּלט-אױיף א רוע. 


אָן װערטער זינגט דאָ די שטילקייט. 

אַלצ האָט זִיךְ צונויפגענומען : 

דאָס קליינע פערדעלע שטייט -- אויסגעדרייט פון הינטן, 

דאָס רויטע הענדעלע ליגט -- איבערגעקערט אויפן 
ווייסן קישן, 

דאָס שפּיגעלע גלאַנצט-אָפּ דאָס בלייכע פענצטער -- 

אַ שטראַל פאַרציט זיך אין דער מיטן. 


--- כ'וויל גאָרנישט -- שעפּטשן לייכט די ליפּן --- 
אין דער שטילקייט פאַלן די ווערטער וי האָגל, 
פאַלן שווער. 
149 


129 


וי אין א חלום אַ (וטן 


װוי אין אַ חלום, אַ גוטן, 

קום צו מיר, מיין ליד, 

און שעפּטשע מיר די ווערטער 

װאָס זענען באַהאַלטן אין מיר טיף. 


מיין האַרצ עפן מיר, 

און זאָל דער שטילער קוואל, 

װאָס זאַמלט די ליכטיקע מינוטן איין -- 
פון מיר אַרויסקואלן. 


און זינג מיר, מיין ליד, אַלצ 
װאָס כ'זע און כ'הער, 

וי קינדער אין שלאָף זיסע רייד 
שפּרעכן. 


און יעדעס װאָרט איז פאַרבונדן 
מיט דער װעלט -- מיט דער מאַמען. 
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אָ, קרוין, מיין קרוין 


אַ, קרוין, מיין קרוין, 

דו פאלסט פון מיין קאָפּ אַראָפ ! 

װוי שטיל ס'איז איצט אין דרויסן, -- 
ס'וויינט אַלײן דער ווינט. 


אָ, גורל, מיין גורל, 
צי װעל איך טאַקע בלייבן שטום -- 
און די גלאַקן װועלן קלאַגן, 
און אין גאַרטן װועלן רוישן 
די קליינע בלעטער פון אַצינד? 
149 
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יעדער זאך 


יעדער זאַך האָט האַרטקײט -- 
און דערפאַר איז עס דאָ. 

די חלומות אַנדערשן איבער 
מיין יעדן טראָט. 


איך גיי װי אַ לונאַטיקער 

איבער אַלעם אין מיין זיין, 

װי אַ שטראַל װאָלט אַרױסגערופן 
מיך פון ערגעצ וו 
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אַלצ שפּילט 


אַלצ שפּילט. 

אויך איך בין א שפּילער 

פון איבערווארפן און איינשטילן 
און ווידעררופן די אַמאַליקע טעג. 


אין געוועב, אין דויערנדיקן געוועב, 
קרייז איך אין אַמאַליקן שפּיל, 

וי בערג װאָלטן מיך געוויגט 
אויפן שפֿיצ. 


און די געפאַר דרענגט. 
און דאָך איז מיין געראַנגל 
דער ניגון, דאָס ליך 


פון אַנסופיקן ווילן. 
150 
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אַ שטראַל 


נישט געקענט די שטראַלן באַנעמען -- 
אַלײן אַ שטראַל געוען, 

אומעטום אַרײנגעקומען 

און נישט געװוּסט דורך װאַנען. 


מיט פלעקן זִיךְ געראַנגלט, 
אָפּצוװוישן זֵיי פֿאַרקלערט, 

מיט שטראַלנגאַנג אַרײנגעגאַנגען -- 
מיט ליכטיקייט זֵיי אויסצוהעלן. 


מיט טאַנצטריט זיך אַרײנגעריסן -- 
אויך זֵיי זאָלן פון פרייד געניסן! -- 
אויסגעזוניקט די ווענט, די גרויע, 
און דאָס טונקעלע אַראָפּגעריסן. 


נאַר די טירן זענען שװאַרצ פֿאַרבליבן, 

אויף שלעסער אויפגעהאַנגענע זשאַװער צערט... 
נישט געהאַט קיין קראַפט זֵיי צו עפענען -- 
איז דער שטראַל אַועק פון דאַנען. = -= -- 


150 
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נישט שטענדיק איו אומעטיק 


נישט שטענדיק איז אומעטיק אין מיין היים, 

נישט שטענדיק יאָגן װאָלקנס איבער מיין דאַךו 

נישט שטענדיק איז דער ווינט דער איין און איינציקער 
גאַסט. 


ס'עפנט זִיך אַ מאָל די טיר 

און א פויגל גייט אַריין 

מיט פֿאַרזיכטיקייט פון פויגלשן גאַנג 
און בלייבט שטיין פאַרגאַפט. 


-- נישט אין זיין נעסט ?; -- 

ער קוקט און דערזעט, 

װוי פליגלהענט פלאַטערן איבער טיש, 
דערנענטערט ער זיך, 

און הייבט אָן רעדן אויף זֵיין פויגלשער שפּראַך, 
און בליק מיט בליק בינדן זיך צונויף. 


היינט איז אויך אַַ פויגל 

אַרײן אין מיין שטוב, 

אָנגעהויבן רעדן מיט זַיין פויגלשער שפּראַך -- 
און אַ ליד האָט זיך געהאַפּטן פון די רייך. 
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צו ה. לייוויק 


(צום באַזוך פון ה. לײיוויקן ביי מיר אין מחנה עולים, 1950) 


כ'בין דיר נישט אַנטקעגנגעקומען -- 

אין מיין פינצטערן באַראק האָט דיין ווייסער קאַפּ 
נאַך ווייסער אויסגעזען. 

אויף מיין שװואַרצן פאַרהילטן בעט 

האָט זיך דיין בליק אָפּגעשטעלט 

און דיינע. ריין-בלויע אויגן האָבן דערקוקט 

מיין עלנט, 


כ'בין דיר נישט אַנטקעגנגעקומען -- 
קיין ווייב כ'האָב שוין לאַנג נישט מער. 
פון מיין מאַמען איז מיר געבליבן 
בלויז דאָס געזאַנג און דער חלום, 
װאָס כ'טראַג מיט מיר, 

וי דער בלאַנדער צוגענאַגלטער מאַן. 


כ'בין דיר נישט אַנטקעגנגעקומען, 

ווייל מיין פּנים אין די לאַנגע דאַרע טעג -- 
אין מאָגערקײט איז איינגעגאַנגען, 

און ס'האָט פון מיר אַרוױסגעאײלט 

די פאַרטריקנטע פּיין. -- -- --- 


כ'בין דיר נישט אַנטקעגנגעקומען. 
150 
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אין מיין שטוב איז קיינער נישטאַ 


אין מיין שטוב איז קיינער נישטאָ. 

דער ווינט אַלײן אי מיין אײנציקער גאַסט 
און אַלע קולות, װאָס ואָיען אין דרויסן, 
ברענגט ער מיט, מיין איינציקער גאַסט. 


לעבן מיין שטוב איז אַ הינטל פאַראַן 
שטענדיק זיצט עס ביי דער שוועל. 

וויפל געבעט ס'איז אויף דער וועלט פאַראַן -- 
קוקט עס אַרויס פון מיין הינטלס בליק. 


װוער איך אין כעס אויף מיר און דער וועלט 
און טרייסל דאָס הינטל מיט בייטע קלעפּ --. 
דער ווינט װאַיעט פון מיר אַרױס 

און דאָס הינטל קוקט אויף מיר מיט שרעק. 


ווערט מיר אַ רחמנות אויפן הינטלס לייב, 
גלעט איך פון איםס דעם װוײיטיק אַראַפּ. 
שרייט אין ווינט דער אומעט פון דער וועלט -- 
און איך פאַרגיי ווידער אין זִיךְ. 
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פון דעסטוועגן 


פון דעסטוועגן װועסטו צו מיר קומען -- 

אַ שטילע, אַ מילדע, אין אַַ ווייסן געהעפט, 
אין אַ יוס-טוב-קלייד. 

ס'וועט דער טאָג אַראָפּנידערן 

אין מיין שטוב. 

כ'וועל אויפהייבן מיין בליק 

און אַנטקעגנגײן דיר, מיין ליבסטע, 

דעם אייבערשטן בגד פון דיר אַראָפּנעמען 

און אַװעקזעצן לעם מיר. 


דער אַװנט איז אויסגעפינקלט מיט שטערן, 
וי די אַלטע בראַש פון מיין מאַמען, 
אויפגעהעקלט אויף סאַמעט בלויען; 
ווייכע טריט שוועבן אַרום באַהאַלטן. 

מיין געליבטע קוקט און זי דערקוקט 

די װוּנד, די אַלטע אויף מיין פּנים. 


כ'בין רייך אין שװוייגן { 

אַלע ווערטער פון א מאָל גייען אויף אין שטראָמען 
און רייד, װי מתנות פּֿערל, 

זענען אויף שטענדיק פאַרבליבן אין זכרון. 


דעס שאַל האָב איך מיטגענומען אין מיין לעבן. 
ער איז מיר טייער, װוי מיין ערשט דיך זען. 
איך רויטל זִיךְ, װי די יונגע זון אין באַגינען, 
אַלצ צו פאַרגעדענקען. 
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אַלע שורות 


אַלע שורות װאָס כ'האָב געשריבן 
זענען פון מיין בלוט געווען, 

כ'האָב די שװאַרצע פּען געטונקען -- 
און מיין לעבן איז אַנטרונען. 


ווײיל די טעג האָבן זיך װי אָפּגעמאַטערט- 
אין געדריי פון מאַטאַרןגאַנג, 

ער וועט גלויבן, אַז ס'איז מיין צייט געווען 
אַ רעדערגאַנג פון אַלע מענטשן (! 


אין דער פרי האָב איך די זון געזען, 
געטראַכט מיר אַ ביסל שיין צו שענקען, 
נאָר אין אָװנט, ביי די שקיעהדיקע פלאַמען, 
דערזען חאָב איך מיין לאַנגן שאַטן. 


װאַס איז פאַרבליבן פון דעם אַלעם -- 
צו צייכענען מיין וועג דעםס האַרבן? 
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די אַלע 


די אַלע, װאָס זענען געווען -- 
בעל-חלומות, פילאַסאַפן, פּאַעטן -- 
וועלן קיין מאָל נישט פאַרשװוינדן -- 
דער הימל איז פול מיט שטערן. 


די אַלע, װאָס זענען דאָ -- 
גיבורים, קעמפער, רעװאָלוציאָנערן -- 
וועלן קיין מאָל נישט פאַרלוירנגיין --- 
די ערד איז פול מיט טרערן. 
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אַ בלינדער מענטש 


כ'האָב דעם הונט צוגעבונדן 
צו מיין בעט, 
זאָל ער װאַכן איבער מיר ; 
אפשר קערט זִיך מיין בליק פּלוצעם אַװעק, 
װעט ער --- מיט זֵיין בילן וועמען דערמאַנען, 
אַז געלעבט ס'האַט דאָ װער: 
א בלינדער מענטש אֵין אַ בלינדער וועלט. 
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בענקשאַפּט, װוי דיך אויסלייזן! 


בענקשאַפט, װי דיך אויסלייזן? 
דו גייסט מיר װי אַן אַלטע מאַמע נאָך 
איבער יעדן טראָט כ'וואַקל זִיךו 
און ווייס נישט װוּהין דו פירסט. 


בענקשאַפּט, כ'בין אַרעם און קען דיר נישט 
אַקעגנקומען, : 
מיט די בלויע הימלען כ'האָב מער נישט צו טאָן. 


אַלצ כ'האַב אָפּגעגעבן. 
דאָס קליינע שטיבל מיטן פענצטער 
איז מיר אויף מיינע טעג פאַרבליבן. 


און דו האָסט זיך אָן מיינע בליקן 
אַנגעהאַנגען 
און דו פירסט. 
152 
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מיין בוך 


ווען כ'וועל פאַרמאַכן מיין בוך, 
די טרוימען פון מיינע טעג, 

וועל איך א בלום פאַרשטעקן, 

ווו כ'האָב פאַרלוירן זִיךְ אין וועג. 


אונטערן זילבערנעם שנורבאַנד 

אויפן שװואַרצן בלאַט געבליבן, 

װעל איך ליינען: ער האָט געליטן, 

מיט טרויער אויסגעהעפט געווען זיין העמד, 


און דאָרט, װוּ דער איינבונד צום לעצט זִיךְ עפנט, 
וי אַ טויער פון מיין װוײיטן לעבן, 

וועלן זיך גאַלדיקן קליינע אותיות -- 

די בענקשאפט פון מיינע טעג. 
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אַז ס'וועט פאַרגיין מיין צייט 


אַז ס'וועט פאַרגיין מיין צייט 

(איבערן שניט פון מיין געזאַנג) 

װעט זיך פאַרוווּנדערן דער פויגל, 

װועט שטוינען דאָס קינד 

אין דער בלויער וויג : 

,דער טרוים איז אַװעקגעפלויגן 

און איז מער נישט חי"ו 

וועט זיך צעוויינען די יונגפרוי 

ביים שפּינל אין דער נאַכט ; 

,די פריידך אינעם בליק פאַרלוירן בייםס צעקעמען די האריו 


און איך על זיין פאַרשטײנט 
און מער נישט הערן מיין אייגן ליך. -- --- 


144 


מ י ר ע ל ע 


מירעלע, דו קומסט יעדן טאָג צו גיין 
און טרינקסט מיך מיט ליבשאַפט אַן. 


היינט האָסטו מיר דערציילט, 

אַז דאָס הינטעלע אונדזערס -- 
מיינס און דיינס איז עס געווען --- 
האָט זיך פאַרסמט 

און ס'איז אַװעקגעשטאַרבן. 


דו האָסט מיך געװואַלט טרייסטן, 

אַז ס'איז סיי װי שוין קראַנק געווען, 
נאָר ווען מיר איז געװאָרן באַנג, 
האָסטו זִיךְ, מירעלע, אַלײן צעוויינט. 


דו האָסט שוין מער נישט גערעדט, 
נאָר מיט ליבשאַפט מיך אַנגעקוקט 
און פאַרטראַכטערהײט מיינע הענט 
אין דיינע קליינע הענט אַרײנגענומען. -- -- 
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אַ גאָט, װאָס האָסטו מיך פֿאַרשעמט! 


אַ גאַט, װאָס האָסטו מיך פאַרשעמט ז -- 
האַסט מיך באַשאַפן צו שטילקייט 

זע, וויפל רעש אַרום מיר ; 

האָסט מיר צוגעזאָגט פרייד 

זֶע, וויפל צער אויף מיין געזיכט ; 

האַסט מיך געבענטשט צו גוטס 

זֶע, וויפל שלעכטס איבער מיר. 


האַסט מיר געגעבן דאָס ליכט צו זען 
און איך האָב מיין וועג פאַרלוירן, 
האַסט מיר געגעבן קלאַנגען צו הערן 
און מיין וועלט איז אַ פּוסטע און הוילע. 


האָסט מיך באַשאַפן דיין װערק צו לויבן 
און זע, כ'קען דאָס װאָרט אין מיין מויל נישט געפינען --- 
צעריסן אין מיין געמיט װי בי אַ שטומען. 
אַ גאָט, װאָס האָסטו מיך פאַרשעמט ? 
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דאָס קלייד 


דאָס קלייד האָט יאָרן זִיךְ געהאַלטן. 

און פּלוצעם, װוי אַ טונקעלער בליץצ --אַ ריס צווישן די טעג, 
וי מיט אַ מאָל אַ זִויס װאָלט זיך צעפליקט -- 

און די יאָרן פאַלן אַרױיס באַזונדערערהייט 

און דאָס קלייד בלייבט פאַרשעמט... 


נישטאַ מער דער שװוּנג, 
װאָס זאָל זִיךְ צוריק אויפהייבן פון פּלוצעמדיקן ריס... 
בלויז דאָס איבערגעבליבענע -- דער לופטיקער רויש 
דערמאַנט : 

ס'איז געווען. -- -- 


17 


אויף דער שוועל פון מיין איבערגיין 


אויף דער שוועל פון מיין איבערגיין 
מחנות ווייסע פייגל װאַרטן -- 
טרוימען פון אַלע טעג. 


וויפל בענקשאַפט איז אין זֵיי פאַראַנען 

פון שטענדיק און אומעטום; 

אָ, װעלט, די פרעמדע, האַרטע, 

צי ווייסטו, וויפל ליכט פֿאַרלירסט אָן דעם ! -- 


טרוימען מיינע, טרוימען, 


ווייעט מיר נאָך אין דאַרטנלאַנד... 
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די בלויע פייגל 


די בלויע פייגל, װוי אין חלום, 

קומען זעלטן צו, 

און ווען די רגע איז שוין פֿאַראַנען -- 
פאַרשווונדן איז זֵייער פלי. 


בלייבט בענקשאַפט, און שטילער טרויערו 
און װאַרטן אַן אַ ציל -- 
די בלויע פייגל, װי אין חלום, 
קומען זעלטן צו. 
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אַלע זאַכן 


ווער װעט עפענען די טיר, 

ווען כ'וועל מער נישט זַיין. -- 

דאָס חדר, פאַרמאַכט, װעט בלייבן שטיין, 
אָפּגעלאָזן יאָרן-לאַנג. 


אַלע זאַכן מיט מיין האַרצ באַרירט 

און אויסגעשיילט פון שװואַרצן איבערדעק 
אין מיין אויג -- 

אַלע זאַכן האָבן אין שיין גערוט. 


װעלן בלייבן נאַר עכאָס, 
די באַהאַלטענע אין זֵיי. 
געבליבענע אַלײן, זענען זיי שטום -- 
און איך, זֵייער קול, בין ווייט, ווייט... 


150 


אין אַ שטוב 


אין אַ שטוב װוּ אַלע טירן זענען אָפן 
קומט קיינער נישט אַרין, 

מען האָט מורא פאַר אַזאַ חדר, 

ווו ס'זענען קיין שאָטנס נישט פאַראַן. --- 


איז דאָס קול דאַ אין גאַנצן 
אַלײן -- אין דער היים, 

און דאָס לשון פון אָפּענעס האַרצן 
קלאַר און ריין. 


איז דאָס װאָרט דאַ באַהאַפטן 
אין איינעםס מיטן קלאַנג, --- 
און ביידע אין איינעם 

איז לייכט צו פאַרשטין. 
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וי אַ פֿאַרגעסענעם פֿרינ.א 


װוי אַ פאַרגעסענעם פּרינצ, 

האָט מען מיך אין ערגעצ נישט דערקענט { 

אין יעדן װוינקל כ'האָב מיין געלעגער געמאַכט -- 
און אין די קעשענעס באַהאַלטן כ'האָב די זון. 


מיין ברויט מיט זאַלצ 

פון װאַנען כ'האָב גענומען, 

און װוער ס'האָט מיך געשפײזט אין אַלע מיינע טעג -- 
ווייס איך נאָך ביז היינט נישט קיין באַשײד. 


דערפאַר געדענק איך מיינע פאַסט-טעג -- 

אין דער װאָך כ'האָב זיי געהאַט אַ מאָל פינף -- 

די זון האָט מיר געשאַנקען די קראַפט 

אױיסצוווארעמען מיין קערפּער פאַר דער קאַלטער נאַכט. 


נע-ונד --- 
זוניקע-יונגע 
האַסטו דיינע שורות צונויפגעשאַרט : 
פונעם פעלד --- דאָס גרינס, 
פונעם האַרצן -- דאָס ליכט. 
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ליבשאַפּט 


כ'ווייס, אַז דו ביסט פאַראַנען, 

וי דאָס ליכט װאָס לייכט יעדן טאַגו 

וי דער שטילער נאַכטקלאַנג, 

וי דער פלי פון אַ פויגל אונטערן הימל, 

וי אַ פייערל װאָס פלאַמט צווישן בלעטער. 


אַלצ איינס, 

וי עס רופט זיך דער אַנהייב, 
אַלצ איינס, 

וי מען זינגט אונטער שטערן 
די זילבן געציילטע : מאַמע. 


צי איז דער חלום אויפגעגאַנגען 
אין אָטעמען, אין בענקען, | 
און צונויפגעזאַמלט די אַפּגעשפּאַלטענע קלאַנגען! 
כ'ווייס, אַז דו ביסט פאַראַנען. 
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כ'וועל אויפמישן דעם אַלבום 


זעצ זיך צו, װי אַ מאָל, ווען דו ביסט אַ קליינע געוועןו 
און איך װעל אויפמישן דעם אַלבום און ווייזן דיר בילדער 
פון מיר, פון דיר, פון אונדז ביידן. 


אָט דאָס ערשטע, מיט גאָלדקאָליר, 
איז מיט פערציק יאָר פרלֶער. 
דער שניי אויף די דעכער האָט דעמאָלט געפינקלט. 


דיין בילד. 

דעס דופט פון דיינע האַר כ'האָב איינגעאַָטעמט, 
וי סאַמעט זֵָיי געגלעט, | 

און די לבנה האָט איר פולן גלאַנצ 

געגאָסן אויף דיין פּנים. 


אַרומגענומען אין טרוים און אין באַגער -- 
פליסט די בענקשאַפט, 
דערמאַנט און פליסט ווייטער. 

152 
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נישט מער 


נישט מער -- װי אױיסטאַטװויָרן אַ צייכן אויף דיין פּנים, 

א צייכן אַזאַ, װאָס אויסגעברענט ס'איז געװאָרן אויף אַן 
י | אַמאָליקן קנעכט, 

מען זאָל דערקענען דיך -- אַ פאַרמשפּטן צום לעבן 

אין דיינע שווערע פיר ווענט. 


נישט מער -= װי צעפּאַלמעסן דאָס לייב, דאָס אייגנס, 
און א קרעכא אַפילו זאָל נישט ווערן דערהערט, 

וייל נישטאָ קיינער אַרום דיין געלעגער --- 

און אויסגיין װי אַ חיה אין אַ זֵייט פון דער וועלט. -- --- --= 
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ס ת םס 


ס'ווילט זיך מיר שרייבן אָט אַזױ, סתם, 

צו שטילן מיין בענקשאַפּט, צו שטילן מיין פּיין -- 
אַלע פייגל פון דאַנען זענען אַוועקגעפלויגן ווייט, 
געבליבן כ'בין דאַָ איינער אַלײן. 


ס'ווילט זִיךְ מיר זאָגן אַ פּאַר ווערטער בלויז, 

וי אין אַַ בריוו, װאָס מען שרייבט צו אַ נאַענטן: 
--- שלעכט, מיין פריינד, שלעכט, 

נישטאַָ מיט וועמען אַרױסצורעדן אַַ װאָרט. 


דער שטאַלצ מוז דאָ אַרומגײן 
אין אַן אַפּגענוצטן קלייד, 
יעדער װאָס וויל, גייט איס מיט חוזק פאַרביי -- 
אַלע פייגל פון דאַנען זענען אַוועקגעפלויגן ווייט, 
געבליבן כ'בין דאָ איינער אַלײן. 
153 
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אין כוס פון וויין 


אין כוס פון וויין שפּיגלט דאָס גאַלך -- 
דער כוס איז אַלט הונדערט יאָר, 

און דער וויין ער פליסט און פֿאַרפולט -- 
דאָס גאָלד אין וויין איז ריינע װאַר. 


איך טרינק היינט, װי נעכטן און אַלע טעג, 
פון כוס מיט וויין, דעם פולן -- 
וויפל וויין און גאַלד האָב איך פֿאַרטרונקען;? 


צווישן גאָלד און וויין אי נאַך עפּעס פאַראַן 
און פינקלט דורך זֵיי ביידן: 
אַ האַרצ מיט פֿיין, אַ האַרצ מיט ליכט -- 
מיט ליבשאַפּט בי די ברעגן. 
1954 
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ליבעליד 


ווען דער שטערן װאָלט געװוּסט, 
וי לאַנג כ'האָב אויף אים געװאַרט, 
װאָלט ער אפשר נאַך פריִער אויפגעלויכטן. 


ווען די רויז װאַלט געװוּסט, 
וי כ'בין פאַרבענקט, 
װאָלט זי פון לאַנג שוין געבליט. 


ווען די וועלט װואַלט געװוּסט, 
וי איינטזאָס כ'בין, 
װאָלט זי פון לאַנג פאַרגאַנגען. 


און דו, מיין טרוים, װאָלטסט אַרומגענומען מיך =--- 


אנ דו, מיין טייערסטע, װאָלטסט מיך נישט פאַרלאָזן. 
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אויף מיין צאַרטן לייב 


אויף מיין צאַרטן לייב 

מוז איך גראָבע קליידער טראָגן, 

און מיין שטימע וי אַ האַרפע װאָס ציטערט -- 
מוז גראַבע רייד רעדן. 


כ'בין געבוירן צו גלעטן 

מיט מאַמעשע הענט -- 

און מוז שרייען װי א ווילדער, 
ווייל אַלצ איז מיר פרעמד, 


ווער װוייסט דעם אמת, 
צי כ'בין גערעכט ! --- 
מיין טיפער צער אין האַרצן 
װייסט זיכער פון דעם. 
14 
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די דאָזיקע 


די דאַזיקע, װאָס װעלן זיך דערפרייען, 
אַז געבראָכן זענען מיינע פליגלען, 

אַז מיינע שורות זענען שפּריצן בלוט . 

און נישט געזאַנג אין געגראַמטן סדר -- 
װועל איך מיין דראַענדיקן קוק 
איינעקבערן אין זֵייער מוה 

און פאַראַכטן זיי בי מיין סוף -- 

אָ, די געבילדעטע וװערעם ! 


די זעלטענע, װאָס װועלן אין מיין זכרון פאַרבלייבן, 
זענען די װאָס האָבן קיין אַרט אין ערגעצ נישט געפונען. 
נישט וויכטיק, װוי מען רופט זיי --- 
דער חוזק שפּאַנט זֵיי אומעטום אַקעגן. 
1954 
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, ? 


זיי װעלן דיך טראָגן אַהין צום גרוב, 

מיט אַ געמאַכטן ניגון דיך באַקלאָגן --- 

אַז דו ביסט געווען דער שיין איבער זייער וועג 
און באַלוױכטן האָסטו זייערע טריט. 


אָ, די פאַלשע, זֵיי זענען שטענדיק געווען, 
אומעטום אָפּגעריכט הספּדים און תפילות, 
וי אַ זונה אין הײיליקע שלייערס -- 

מיט צניעותדיקע רײד זיך פאַרשטעלט. 


דאָך, האַרצ מיינס, כאָטש דו ווייסט דעם אמת פון דעם, 


זֵיי זיך נישט מצער -- 
די באַקלאָגערס לעבן אויך נישט איביק. 


1954 
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נישטאָ קיינער 


נישטאַ קיין פריינד, נישטאַ קיין ווייב, נישטאַ קיינער -- 
בלויז די ליבע לופט ----איינע, 
װאָס האָט מיך נישט פאַרלאָזן. 


זִיצ איך אין מיין שטוב איינטאַם -- 
וי אין אַן אַלט מעשהלע ס'ווערט דערציילט 
און ווייס : | 

אַז ס'וועט מאָרגן אויך דאָס זעלביקע זַיין. 


נאָר מיינע װוענט, די שטילע ווענט, האָב איך ליב -- 
זיֵי, מײינע טרייע:ן.- | 
אַלצ, װאָס איך חלום אויס אין האַרצן,. 
קלינגט-אָפּ שטיל און ווערט פאַרשוויגן. 
1954 
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שפּילפֿיײיערלעך 


אין יעדן ליד איז אַ שפֿילפײערל פֿאַראַן, / 
פֿאַר אַ קינד אַ זִין עס האַט, 

פֿאַר די אַנדערע איז דער לבנה-גאַנג ' 
צײיטפאַרטרײב. 


איך בין דער שומר, ' + ? 

װאָס היט-אָפּ די טריטן . 

איטלעכן באַװועג פון דעס גאַנג --- 

דאָס זילבער. װאָס כ'האָב אין יאָרן געזאַמלט + 
ליגט באַהאַלטן אין. בֿירגערס: שאַנק. | 


ער שלאָפּט אַזױי רויִק, 
ער שלאַפט אַזױ זיכער, 
וי אַ בירגער פון בירגערלאַנד ן 
און איך בין װאַך און אומרויִק, 
איך היט דעם לבנה-גאַנג. 
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162 


באַלז 


באַלד קלאַפּט ער אַן אין מיין טיר 
און װועט אַועק, אַװעק פון מיר -- 
מיין האַרבער געראַנגל. 


אַ, וועגן, וויפל כ'האָב אויסגעטרעטן, 
געגאַנגען איבער אַלע, קרומע און גלייכע, --- 
געװאַָלט אַן אַנשפּאַר אין ערגעצ געפינען. 


אויסגעהערט כ'האָב דאָס שטענדיקע וויינען -- 


און דער טרויער איז אומעטום פאַרבליבן. 
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אין די וואַקלדיקע לופטשיינען 


אין די װאַקלדיקע לופטשיינען 
האָב איך מיינע טרוימען אַנגעהאַנגען 
און טעג און נעכט זֵיי נאָכגעגאַנגען. 


ביי יעדער שיין און שימער האָט מיר אויסגעדוכט : 
כ'האָב מיין טרוים אָפּגעפונען -- 
פון אַ פאַלשן ליכט געווען פאַרפירט. 


ס'איז דער סוף געקומען, 
נאָר די טריט, די אומזיכערע, 
האָב איך אין ליך ווייטער געשפּונען. 


ביז מיין טרויער-.--- דער מעטאַל דער ריינסטערו 
האָט מיך אין זיין נאַקעטקייט 
אַרומגענומען. = -- 
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אַ נאַכט, אַ לאַנגע זענען מיר געזעסן 


א נאַכט, אַ לאַנגע, זענען מיר געזעסן 

און דערציילט זִיךְ אַזוי פיל זְאֲכֵן 

וי אַ טייך װאָס פליסט אַן אַן ענדע == י / 
אַזױי פיל אוצרות אין האַרצן פאַראַנען. 


יעדער מאָל זיך אַרומגעקוקט, | 
צו באַװאָרענען װאָס מען הערט -- . 
דאָס ציטערן פון די בלעטער, 

האָט אונדז מערער נאָך דערנענטערט. . 


ס'האָט װאָרט און בילד זִיךְ געקלאַמערט, : 
יעדן קלאַנג אַרויסגעהערט. 
אַ ליכט פון אונדז האָט אַרױסגעפלאַמט -= + 
און מיר האָבן עס געזען... 
- 1955 
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אַלצ אין מיר.איז שוין גרייט 


אַלצ אין מיר אי שוין גרייטי. - 
אין דער נאַכט פאַר דער שלאַכט. 
מיינע בלוטן קאַכּן און זידן --. 
וי שווער איז דער געראַנגל ! 


װאַכיק איז מיין בליק { 

אַרום מִיר די גרויסע פינצטערניש 
איז אַנגעהויפט באַרג אויף באַרג --- 
מיין אָטעם שלאַגט-אַפּ יעדן באַוועג. 


ווער ווייסט, צי כ'וועל דערלאַנגען 

ביזן באַגינען ? 

װוי. מיט אייזנס שרויפט זִיך איין אַ געדאַנק, 
אַז ס'דערנענטערט זִיך דער טויט. 


כ'טייל זִיךְ אויס : 

מיין קלייד אין דער זֵייט ליגט באַזונדער. 
כ'קוק אַדורך יעדעס געוועב, 

װאָס לינירט מיין אויסגעצויגענעםס קערפּער. 


--- דאָס איז די שרעק! -- 
רוף איך ציטערנדיק קוים אויס. 
אָרום צעהילעכן די קלעפּ: 
די שלאַכט הייבט זִיך אָן. 
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און ווייל די זון גייט באַלד אונטער 


און ווייל די ון גייט באַלד אונטער 

און ס'ווערט פינצטערו, 

און די נאַכט, די לאַנגע נאַכט, קומט אַן -- 
הער איך די לעצטע טריט פון מיר און פון אַלע. 


און ווייל די זון גייט באַלד אונטער ‏ 

און אַ יעדער זיין קינדהייט טוט דערמאַנען -- 
שטראַלן-אויף די לעצטע בליאַסקן פון דער ליכטיקייט 
פון אַ מאָל. 


פון אַ מאָל --- און אפשר אויך צו טרייסטן 


די לעצטע טריט פון דאַנען. 
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אַזױ וי אַ קינד 


אַזױי װי אַ קינד 

מאָל איך מיר אויס שלעסער 

און מיר דוכט, 

אַז כ'וועל געפינען דאַרט אוצרות.. 


באַלד דערזע איך די טונקלקייט 
פון יענעם אַרט -- 

און ס'האַט בלויז מיין חלום 
אַזױי געחלומט. 


אַלע שיינען פאַרשװוּנדן 

אין בייזן וועטער -- 

און ס'רוישט בלויז דער ווינט, דער קאַלטער. -- -- 
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דווקא 


דווקא דערפאַר זינגען מיר אַ ליד, 

ווייל ס'איז אונד) ביטער אַרום, --- אומעטום, 
אַ שווערע האַָרעװאַניע אַלע אונדזערע טעג --. 
פון סאַמע אַנהײב ביז צום לעצט. 


חלומען מיר אויס אין צער דאָס גליק, 
זוכן מיר די פרייד --- ווער ווייסט װוּ זִי איסז! -- 
וי קינדער אין שפּיל פאַרגעסן זִיךְ אַ מינוט --- 
דווקא דערפּאַר זינגען מיר אַ ליד. 
156 
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אין דעס אַװנט 


אין דעס אַװונט װעל איך אויסרוימען מײין צִימער  --‏ 
אַזױ פיל שטויב האָט זיך אַנגעזאַמלט ! 2 
פון װאַנען דער שטויב, = 

אַז קיינער קומט נישט אין מיין צימער 1 

בלויז די טריט פון דרויסן כ'הער נאַר טראַמפּןֿ.. .. 
און מיין געהער, װי ביי אַ חיה אַנגעצויגן, 

ציטערט גלייך פון יעדן ריר, - 


און װי אַ חיה כ'דערקען די שרעק . 

פון דרויסן -- 

יעדער טראָט װי אַ קלאַפּ מיט אַן אייזן . 
שלאָגט אין מיר, 


וי שאַרף דער גערוך מיינער אין די מינוטן: 

כישפּיר דעם רצחן אונטער די שיך. 

כ'וויל זיך באַהאַלטן הינטער מיינע װענט, די קאַלטע -- 
אַן אימה מיך טרייבט פון ווינקל צו ווינקל, 


כ'ווייס, ס'איז אַן אָטין אַזױ צו אַנטרונען, 
אַ בהלה פון גערוישן יאָגט מיר נאַך, 
כ'שלאָג זיך אָן װי אין לויפנדיקע װוינטן -- 
סיי װוי װעל איך פֿאַלן, סיי ווי. 


אין דעם אַװנט װעל איך אויסרוימען מיין צימער -- 


שטויב פון מיינע טעג, װאָס האָט זִיך אָנגעזאַמלט. -- --- 
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אויסער דיך 


כהאָב דאַ קיינעם נישט, 

אויסער דיך -- 

מיין שטיל פאַרטראַכט ליד ; 

מיין קוקן אויף דער לויפנדיקער שפֿיל 
פון שאָטן און ליכט. 


דאָס טאַנצנדיקע וועקן פון האָפענונג 
אין מיר, 
און דאָס אַראָפּקוקן אינעס תהום 
אומעטיק, שטיל. 
כֿיהאַב דאַ קיינעם נישט, 
אויסער דיך. 
18 
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אויף מיין פֿניס 


אויף מיין פּנים קענסטו ווײיניק װאָס דערקענען, 
נאָר אין מיר אַ געהויל פון טויזנטער שדים 

אַן אימה, װאָס טרייבט מיך אין ווינקלען 
באַהאַלטן זִיך פאַר אַלע : 

כיהאָב מורא פֿאַר יעדן איינעם. 


אין מיר אויסגעציטערטע חנען, 

מיין קערפּער אַ מזבח פאַר אַלעס געהיימען, 

אַזױי פיל לוסט, אַזױ פיל שיינקייט -- 

נאָר מיין האַרצ קען זִיך נישט טיילן מיט קיינעם. 


טראָג איך דעם צייכן פון דער קראַנקייט, 
װווּ ווערטער האָבן מער נישט קיין באַדײס ; 
דער טאָג, װי אַ פֿאַרדרייטער אַראַפּגעקלאַפּטער שירעם -- 


און די זון --- פאַר וועמען דאַרף זי לייכטןן ? 


--- משוגע --- אַזױ זאָגן די פלינקע, 

אַזױי זאָגן די אויסגעמאַסטענע; 

און איך זֶע די געשפּרענקלטע, 

די אַלע געזיכטער, װאָס האָבן מער נישט קיין נעמען. 
160 


123 


ווייל דו ביסט אַזױי שיין 


ווייל דו ביסט: אַזױ שיין, - | 

וי דאָס גרינס הינטער מיין זיידנס פענצטערו 
װאָס כ'פלעג זען אין יעדן פרימאָרגן { 

די באַרנדלעך פלעגן האַסטיק אַ פאַליטאַן ‏ ' 
און מיין האַרצ פאַרציטערט;; 


און ווייל דו ביסט אַזױי שיין, 

וי מיין מאַמעס: מילד קלייך,' ‏ / 2 
אין וועלכן כ'פלעג זיך שעהען-לאנג אינוויקלען, 
געמיינט דאָרָטְן מייַן מאַמעס בליק צו! געפינען --- 
(זִי איז שוין מער אויף דער ערד נישט געווען) --- 
ביסטו מיר טייער,;/טײערערע פֿאַר אלעם,' וי 3" קוח יש 


אַ--קנש? און נאָך;אַ קוש, 


אַ גוטע נאַכט דיר, :מײַין:טילערע, - 
1962 
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מיר חלומט זיך 


מיר חלומט זיך, כ'שטיי מער נישט אויף -- 
אַרום און אַרום אַ ליײידיקע וועלט,' 

נאָר פון יענער זייט --- אין דער ווייטער קינדהייט, 
בייגט זיך װער צו מיר צו 

און קושט מיך, 


אָט הער איך אַ שלוכצן -- 
ווער איז לעבן מיר! 
עמעצער רייסט מיך אויף פון שלאָף ‏ / 
און איך טראַכט : 
אפשר טאַקע, אפשרן. 
1962 
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מאַָצאַרט 


נעם מיך אַרײן אין דיין קרייז, 
אַ ליכטיקייט שטראָמט פון דיין פלייט -- 
מאַצאַרט. 


צאַרטקײט און ליכט דיין גרויסע האַב -- 
קענסט א וועלט און נאָך אַן ערד 
מיט זִון אויסשטראַלן. 


אין מיין אַרעמקײט אַרום מיר 
אַ בליאַסק פון דיין שיינקייט -- 
גיי איך אַרוס אַ שעה אַ צעשטראַלטער. 


נעם מיך אַרײן אין דיין קריי), 
אַ ליכטיקייט שטראַמט פון דיין פלייט -- 
מאַצאַרט. 
14 
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און אַזױי כ'וועל איינשלאַפֿן 


;..און אַזױי כ'וועל איינשלאַפן 
אַלײן און אויף שטענדיק -- 
אין די לעצטע אייגענע מינוטן. 


דאָס מאָל װעט שוין אויפהערן 

דאָס גאַנצע װעלן ; 

אַזױ פיל צוליב דעס זִיךְ געברוגזט -- 
אַזױ פיל געליטן. 


פּלוצעם שטיל ; 
שטיל אַזױ --- אַפֿילו גאַרנישט מער צו דערהערן -- 
שטיל. 
1965 
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: 


אַן אויסגעהוילטע קלײידערשאַנק, ‏ 
א טיר פון דרויסן -- און שפֿאַלטן אָן אַן עק. 


אויך אַ שטערן, װי דער קיילעכדיקער וינט, 
קומט דאָ צו גאַסט -- | | 

אַ גאַסט אָן אַ פּניס -- אַ קראַפט ! 

אין אים פאַרקוקט איז דער בליק : 

--- צייטן, אַלע מאָל אַנדערע צייטן -- 

און זיי זענען אומבאַפלעקט. 


די שטראַלן פון װאַנדערנדיקן ליכט 


באַרירן די אַרעמע ווענט. 
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װואָס זשע וועט שוין זיין 


װאָס זשע װועט שוין זיין, 
אַז ס'וועט בלייבן א פּאַר שורות 
פון אַ לעבן אַזאַ --- 

אַ לעבן פול מיט צער;? 


װאָס זשע װועט שוין זֵייןו 

אַז ס'וועט איבערבלייבן אַן אַדרעס 

פֿאַר נאָך אַזעלכן, װוי איך --- 

אַ נאַר אַזאַ װאָס האָט אַלצ פאַרשפילט; 


גאַרנישט געהאַט -- 
נישט קיין ווייב, נישט קיין קינד, 
נישט קיינעמען װאָס זאָל האָבן אַ געפֿיל, 
אַ ליבשאַפט צו דיר. 
1960 
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ווי אַן אָבל 


וי אַן אָבל ביים טיש זיצסטו אַליין 

און עסט דיינע מאַָלצײטן מיט טרויער, 
כאָטש די הימלען קוקן אין דיין חדר אַרײן 
זעסטו נישט זיינע טיפע בלויען. 


אמת, געחלומט האָסט אין מיטן נאַכט : 
אויף די וועגן שטייט די טויטע מאַמע 
און װאַכט איר קינד מיטצונעמען. 


--- מאַמע, כ'וויל נישט מיטגיין מיט דיר ! 

אַ ועג אַזאַ לאַנגער, 

דו שטייסט אַלײײן -- 

און ס'איז קיינער אויפן װועג מער נישט פאַראַנען. -- 


די טויטע מאַמע שוייגט, 
אירע בליקן גלייך אויף מיר אַנגעשטרענגט, 
װוי אַן אורטייל װאָס דאַרף באַלד געשען. 


--מאַמע, כיוועל נישט פֿאַרמאַכן די אויגן, 
כ'האָב מורא, כ'האָב מורא... 
און פון מיין טיפן געשריי אין חלום 
מיין טויטע מאַמע פאַרשװוינדט. 
1961 


180 


צו װאָס! 


צו װאָס דאָס רייסן זיך נאָך אַ שורה, 
ווען דער חושך קומט באַלד אַן! 
װאָס וויל איך נאָך באַהאַלטן 

פאָרן אויסגיין פון מיין ליכט; 


און אַז ס'וועט קומען דער חושך 

װוּ זִיך אַהינטאָן! 

די שטערן --- פון קינדווייז-אָן זיי נאַכגעקוקט -- 
וועלן אויך נישט קענען העלפן. 


בלויז די אָטעמס, 
די טרייע פון ליבשאַפט, 
קענען מיך נאָך באַשירעמען. 


דער אַלטער וועג 
פון געוווינהייט, 
וויל נאָך אַלצ הערן מיינע טריט, -- 
זֵיי זענען שוין גאָר ווייט, גאָר אַנדערע. 
16 
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פֿאַרפֿאַלן זענען מיינע טעג 


וי שטראַלן מיינע אויסגעצויגענע פינגער 
רירן-אָן די פֿאַרפאַלענע טעג : 

--- אַלצ איז פֿאַרגאַנגען, אַלצ איז אַועק. 
אַפֿילו דאָס פּניס מיינס -- 

נישט דאָס זעלביקע, װי ס'איז געוען. 
די ווייכע בליקן װוּ זענען? 


אין שטענדיקן אַלײנזײן, 
האָט טרויער אָנגעטאַן אויף מיין פּנים 
דעס טונקעלן חושך, 


צייט גרויליקע, 
נישט געקענט מיט דיר אַדורכקומען -- 
פאַרפאַלן זענען מיינע טעג. 
168 
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כ'צווייפל נישט אין דעם 


כ'צווייפל נישט אין דעם, אַז דאַרטן-ערגעצ װווינט די מוזע -- 
די ליכטיקייט, װאָס מען זעט זִי זעלטן, 

נאַר אין מיין בענקשאַפט שוין אַזוֹי פיל יאַר -- 

כ'האַב זי נישט געזען. 


כ'צווייפל נישט אין דעם, אַז דאָס װאַסער װאָס מען טרינקט, 
איז בלוי װוי דער הימל, 

נאָר כ'ווייס פון דעם --- פון אַלע מענטשן -- 

אַז זיי דערשאַצן נישט װאָס זיי טרינקען. 


ווערט מיר טרויעריק אויפן האַרצן, 
זייער טרויעריק פון דעם אַלעם, 
אַז מיר ווייסן גאַרנישט-נישט וועגן זיך, 
און נישט פון דער מוזע, װאָס װוינט דאָרטן-ערגעא -- 
די ליכטיקייט, װאָס מזעט זי זעלטן. -- -- 
1069 
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װוי אַ בריוו 


כ'ווייס נישט, צי כ'וועל קענען אַלצ אַרױיסשרײבן : 
שלעכט, מיין פריינד, 

אַזאַ אײיטאַמקײט אין מיינע טעג ; 

אַלײן אין מיין קליינער שטוב 

מיינע טריט פיר איך הין און צוריק -- 
שעהען-לאַנג, ביז כ'ווער מיד. 


מיד. --- כ'קוק אין דרויסן אַרױס און זע -- 
דאַ און דאַָרט הענגט מען אַ ביסל וועש 

(וועש הענגט מען הי אין דרויסן אַרויס). 

דאַ און דאָרט איילט אַ קינד פאַרביי, 

וי ס'װואַלט מורא האָבן קוקן אין מיין זייט -- 
כ'האַב דעס קינד לאַנג נאַכגעקוקט. 


װאָס ווייטער טאַָן? 

פּאַמעלעך גייען די שעהען, 

די לופט ווערט קיל, 

כ'מאַך צו די טיר : 

--- סיי װוי װועט קיינער נישט קומען -- 
סֵיי װוי. = == 
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די נאַכט בייגט זִיך שוין אַריבער מיר, 
און מיר ציט נאָך אַלצ דאָרטן, 
װוּ ס'האָט באַגינען מיין חלום. 


אַזאַ װײיטער-װײטער מרחק 
האָט מיך פון דער היים פאַרפירט. 


כ'בלייב דערשטוינט : 
וי קענען זיך האַלטן אין מיין אָפּגעצומטן גוף 
אַזעלכע װייטקייטן אַן אַ שיעור? 


185 


איינזאַם 


נאָך אַ טאָג איז אַװעק, 
און װוי נעכטן איז דער היינט, 
או ליבער גאָט, װוי ס'איז מיר שלעכט. 


איינזאַס-אײנזאַס און אַלײן 
דריי איך זיך ארום און קוק-אויס, 
סשאָל װער אַרײנקומען אין מיין שטוב. 


און קיינער קומט נישט. 
בלויז אַן עלנטע קאַצ 
בעֶס ביי מיר אַן אָרט. 


קוק איך אַן די קאַא 


און זע דעם גורל מיין. 
1969 
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פֿאַרטעמט 


האָסט פאַרמאַכט די טיר פאַרן װינט -- 
איז ער װי אַ בעטלער אַרײינגעקומען, 
שטיל דיך אָנגעקוקט. 

אַ ציטער איז דיין לייב דורכגעגאַן 

און פאַר בושה האָסטו פאַרשטומט. 


דאָרט, אין דער אַנדערער שטוב, האָט מען גערעדט, ‏ 
געװאַָרפן רייד בזיונותדיקע : 

;ווער איז דאָס דער אין שוװואַרצן"! -- 

ס'האָט זֵיין געמיט פאַרקלעמט. 


נאַך דעםס איז שטיל געװאָרן, 
בלויז די-בליקן האָבן געװאַנדערט. פון אַרט צו אַרט, 
געזוכט אים -- . | 
ער איז שוין מער דאָרט נישט געווען. 
| וי 1970 


487 


אַ זינגפייגעלע 
אַ זינגפייגעלע האָט אַ מאָל זיך פאַרקלערט : 
אויף אַ צווייגעלע אַ נעסט אויפצובויען. 


אַ נעסט צװוישן בלעטער, הימל און שטערן, -- 
וועט קיינער נישט קענען זיין מזל פאַרשטערן. 


װועט קיינער נישט קענען זיין מזל פאַרשטערן --- 
אַחוצ אַ קרישקעלע ברויט צום דערנערן. -- 


צוליב אַ קרישקעלע ברויט צום דערנערן 
מוז מען פון דער נעסט צו דער ערד אַראָפּשװעבן. 


מוז מען פון דער נעסט צו דער ערד אַראַפּשװעבן --- 
אין בלאָטע, אין שניי, אין װוינט און אין רעגן... 


און טאַקע וועגן אַ קרישקעלע ברויט צום דערנערן -- 
זינגט דאָס פייגעלע אַ ליד, װאָס דו װילסט הערן. 
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ווידער לייגן זיך אויס זי שורות 


ווידער לייגן זִיך אויס די שורות, 

וי שיינע פּערל פאַר מיין געמיט 

און דערמאַָנען מיר מיינע פֿאַרגאַנגענע צײיטן, 
וי אין אַלט-פאַרזונגענעס ליד. 


דאָרטן קען מיין בענקשאַפט פליסן --- 
װי אַ טייך -- טאָג און נאַכט 

און קיינער װועט נישט פּרוּװון פאַרשוועכן 
מיין שטילן קרעכא. 


דאָרטן קען איך אויסחלומען 

די גאַנצע וועלט ביז אַן עק 

און ס'קען קיינער נישט אָפּװישן 
מיינע טריט אויפן וועג. 


נישט אַזױ, װי ס'האָט דאָ מיך געטראַפן 
אין מיינע שווערע טעג, 

דאָס האַרצ מיינס, טיף-פאַרװוּנדיקט -- 
וי אַ נאַר מיך אױיסגעשפּעט. 


אָ, גאָט, פאַר װאָס האָסטו מיך געלאָזן 
פאַרן ערב-רב פון דער גאַס! 

זע, װוי ס'וויינט מיין פּנים 

פון פרי ביז אין דער נאַכט. 
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כ'װואָלט שוין באַלד געװואָרן דערטרונקען, 
וי אַ בלעזל אויפן ים -- 

ווען נישט מיין טרייע שיינקייט, 

װאָס היט מיך אַפּ פון יעדער שאַנד. - 


ווידער לייגן זִיךְ אויס די שורות, 
וי שיינע פּערל פאַר מיין געמיט 
און דערמאַנען מיר מיינע פאַרגאַנגענע צייטןו 
וי אין אַלט-פאַרזונגענעס ליד. 
171 
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לעש נישט אויס 


לעש נישט אויס דאָס ליכט, 
װאָס כ'האָב עס אויסגעצונדן, 
אָפּגעהיט עס מיט ציטער 
פאַר יעדן ווינט. 


פֿאַר יעדן ווינט. 
אָ, װוי פינצטער ס'איז דאַ געװעזן ! 
אַלע טריט אויף די וועגן 
דערציילן פון דעם. 
171 
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דאַוונט-דאַוונט 


דאַװונט-דאַװונט די לעצטע תפילה -- 
באַלד כ'וועל מער נישט זיין, 

דער ווינט געװעזן איז מיין ניגון 

די גרינע בלעטער --- מיינע פריינד. 


דאַוונט-דאַוונט די לעצטע תפילה -- 
נעכטן ערשט -- די טריט, די ערשטע, 
אַלצ אַרום האָט געבליט 

היינט --- די יאָרן איבערגעלאַָפן 

און אַלצ אַרום מיר וועלקט. 


דאַװונט-דאַװונט די לעצטע תפילה -- 
שוין פאַרגייט מיין צייט, 
די בלעטער זענען גרוי געװאַרן 
און ס'וויינט דער ווינט אין הארבסט. -- == = 
111 
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אויסער דער צייט 


... אַזוי בין איך טעג אָפּגעשלאַסן 

כ'רעד א װאַרט נישט אַרױס -- 

די שפּראַך אַרום --- די שפּראַך, די רויע, 
װי שטיינער פאַלן אויף מיין געמיט. 


כ'שפּרײז אַרום אין מיין צימער 

די קנאַפּע איילן פיר, 

און קלייב מיר אויס אין מיין פאַרשטומקייט 
אַ קלאַנג, אַ באַהאַלטענעם, פון אַ מאָל. 


כ'ווייס אַפּילו נישט װי לאַנג ס'וועט דויערן 
דער אורטייל איבער מיר -- 

אין אַ וועלט פון האַס, אין אַ װועלט פון שנאה 
איז יעדער שעה -- אַ דערשטיקטע. 


כ'נעם מיין פּיין פאַרגעסן --- 

דעם שיינעס טייל, װאָס אי מיר פאַרבליבן, 
כ'קלייב מיר אויס אין מיין פאַרשטומקײיט -- 
דעם באַהאַלטענעם קלאַנג פון א מאָל. -- -- 


171 


193 


די נאַכט האָט מיך אויסגעבענקט 


אין סוף פון מיינע טעג 


אין סוף פון מיינע טעג 

שפּילט מיר אויף דאָס יוגנטליד -- 

אַ בויס, אַ צעװואַקסענער אויפן וועג 
װאַרפט זיין בלעטערגרינס צו מיינע פיס. 


כ'קוק און שטוין : 

כ'האַב דאַָך גאַרנישט מער -= + 
נישט די האָר, די שװאַרצע, 
און נישט מיין יוגנטפֿלי, 


כ'זאָל קענען דיר אויסזינגען 
מיין צאַפּל, מיין פרימאַרגנליד, 
און װי דער פויגל בויען זיך אַ נעסט -- 
אַ חלום, אַ פאַרגעסענעם פון יוגנט-טעג. 
און דער בוים פאַרװוּנדערט קוקט מיך אָי 
װאָס כ'רעד רייד אַזעלכע : 
--- כ'האַב דיך ליב, זעסטו נישט מיין בלעטערגרינס 
פֿאַלן איצט צו דיינע פיס {! -- -- 
1872 
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נאַכט, 

כ'וועל דיך אויסהערן 

אין דיין שטומען שװוייגן. 

נאַכט, | 

כ'וועל דיך אַרומנעמען, 

וי אַ מאַמע, 

און אויסהעפטן דיר אַ געשאַנק -- 
מיך. 

צום געזעגענען כ'וועל אַרומקרײזן 
אין דיין גאַנצער לענג --- 

וי אַ גרויסער שטערן פאַרן פאַרלאַשן וערן. 
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נאַכטגעזאַנגען 


ס'איז נאַכט. די רויזן דופטן 

און דער שאָטן אויף דער װאַנט קלעטערט 
אויסגעצויגן אין דער נאַכט אַרײן ; 

װוּ אַ פלעק -- קלאַמערט ער זִיךְ אָן צװוײיטן -- 
ס'איז נאַכט. די רויזן דופטן. 


זי האָט געזונגען, און איר שטימע האָט געשוויגן --- 
זענען אַלע געהערן געווען אַנגעשטרענגט, 

װי ביימעלעך יונגע אין צייט פון װאַקסן ; 

זי האָט געזונגען און איר שטימע האָט געשוויגן. 


אין דער נאַכט דער גאָרטן איז אָפן. 
;מאַך אים צויי ! --- רופט דער װוינט פון דער ווייטנס ; 
די לבנה האָט זִיך שטיל אויפגעהויבן און אַריינגעקוקט : 
,יאָ, דער גאָרטן אין דער נאַכט אי אָפןי. 
1942 
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אַ נעצ 


וי קלאַנגען אינעם אויער טרעפן זִיךְ צונויף 

די נאַכט און מיין. איינטאַמקײט. 

אַ נעצ אין דער פינצטער האָט אױיסגעשפּינט 

אַ װאַנדערער, אַן אומבאַקאַנטער, 

מיינע טריט אַהין אַרײנגעשיפט --- און כ'פאַרבלייב 
אין סדרדיקן גאַנג פון טאָג און נאַכט -- 

אַ קאַסטן מיט שרעק אַנגעפילט.. 


א דאָפּלט. קול אין מיין מױַל 
פון רייד און פון שטומקייט ; 
מיין לשון -- אַַ וויזיע פון אומבאַקאַנטן -- 
דער טויט. 
1948 
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כ'האָב ווידער אַנגעטאַן מיין אַלטן פּאַלטן 
און אַרױסגעגאַנגען זען די יונגע לבנה. 

אַ נאַכט אַזאַ איז שטיל און הײיליק, 

װי אַ מאַמע װאָס האָט ערשט געבוירן, י / 


ס'איז מיך אַ שטאַרקע פרייד באַפאַלן, 

וי אין דער פינצטערניש ווען ס'הערט זיך א ניגון. 
אַ נאַכט אַזאַ איז שטיל און צאַרט, 

וי אַן ערשטער קוש פון אַ געליבטער. 


נאָר צעשיידט זענען אַרום די שטערן 
און קוקן דערשטוינט אין מיינע אויגן. 
אַ נאַכט אַזאַ מיט ציטער און שווייגן -=. 
ווער װועט מיטזיין אין מיין חלום; 
149 
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װואָס זשע איז עס 


װאָס זשע איז עס, 
װאָס טרייבט דיך פון אומעטום 
אין דיין ווינקל -- 
אַזִױי װי אויסגעטרוימט ס'װואָלט דיך ווער אין 
האַלבער נאַכט, 
נאַר צו קוקן אין דער פינצטערניש! 


װאָס זשע איז עסו 

װאָס פיקט דאָס האַרצ אין אַלע מעת-לעתןו 
אַזױ װי מיטגעגאַנגען ס'װואַלט מיט דיר ווער 
און אוױיסגעשװואַרצט דיין לעבן! 


װאָס זשע איז עס; 
1949 
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די בענקשאַפט 


נאַכט, די בענקשאַפט --- דיין טאַכטער -- איז נישט 
- - באַקלײדט, 
דעק-צו מיט רחמנות איר נאַקעט לייב. - בי 


זי אַ מאַמע, אין דיין שװאַרצן טראכט 
פאַרהיל זי אין דיינע אָרעמס, צאַרט -- 
דיין איינציקייט. 


ס'װואַרטן ביי דער טיר די מיט געשריי, 

און זי גייט אַָן שאָטן, זי גייט אַלײן, 

--- נאַכט, באַשיצ דיין טאַָכטער פֿאַר דער דרויסנדיקייט ! 
149 
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אַ נאַכט אויפגיין 

און װאַכן איבער יעדנס שלאָף, 
אייטאַמלען די טרוימען -- 
װוי אַ דיכטער היט זֵיי אַפֿ. 


װאָלט אַלצ געווען אַנדערש; 

פון נעפּל שלייכט זִיךְ דאָס ליכט, 
און איבער טונקעלע תהומות -- 
אָפּגלאַנצ פון העלע טריט. 
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די נאַכט האָט מיך אויסגעבענקט 


די נאַכט האָט מיך אויסגעבענקט -- 
כ'בין דער נאַכטס אַ קינד. 

כ'לעב, װי אַ נאַכטפױגל, 

מיטן פלי אין ווינט. 


כ'ישטעל זִיך אָפּ אויף אַ בוים --- 
דאָס פעלד אין צער זיך אַנטבלױזט. 
כ'רו אָפּ אויף אַ דאַך -- 

דאָס האַרצ קלאָגט פון מיר אַרוס. 


--- ווו איז טאַג! -- 
כ'שריי אין דער נאַכט אַרײן. 
באַגינען כ'ווער בלינד -- 
און טרויער איז מיין שיין. 
150 
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זיבן בעטן 


זיבן בעטן אין מיין חדר .- 
זיבן געלעגערס --- דער שטאנד אַרום ; 
די נאַכט אונטער יעדן צוקאָפּנס 
צעגיסט די שװאַרצקײט אומעטום. 


זיבן מענטשן וי די שלעפּערס 

טוען פון זיךְ די בגדים אָפּ 

די גופים װוי ברעטער אויסגעטריקנט, 
װי שקעלעסן אױסגענאָגט. 


ביזן ביין אויסגעגריזשעט 
איז דאָס לעצטע שטיקל הויט -- . 
--- זיבן טעג האָט אַ װאָך א גאַנצעו 
און יעדער טאָג איז װי א װאָלף. ‏ 


זיבן בעטן אין מיין חדר 
זיבן געלעגערס --- דער שטאַנד אַרום ; 
די נאַכט אונטער יעדן צוקאָפּנס 
צעגיסט די שװאַרצקײט אומעטום. 
150 
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ס'איז פינצטער איצט אויף דער ערד 


ס'איז פינצטער איצט אויף דער ערד, 
ס'איז נאַכט. 

בלינדע פייגל פון בייטאַג 

דערזעען איצט די וועלט. 


ס'באַהאַלטן זיך אַלע אין דער נאַכט, 

וי געיאָגט ס'װואָלט ווער פון דער ווייט, 
נאָר דער װוינט, אָן חשבון, אַלײן, 
הוליעט, װי אַ שיכור, אין דער ברייט ! 


די לבנה, פאַרדרעמלט 
גייט שטיל מיט, 
צו שפּירן דעם אָטעס אויף די שװועלן : 
אפשר זִיצט ווער פאַרבענקט 
און שפּינט -- ליבשאַפט אָן אַ ציל, 
150 
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וי נעכטן 


וי נעכטן לייכט דער הימל, אַן אויסגעשטערנטער, 
וי נעכטן אין טיפן שלאָף זינקען די שטיבער, 

וי נעכטן סודעט זיך שטיל אין אַלע ווינקלען 
דער ניגון פון אומדערזאָגטע ווערטער : 


,,אָט, ס'װואַלט געווען דאָס, װאָס ס'איז נישט" ; 
;אָט, ס'װאָלט געווען דאָס, װאָס ס'אט פאַרביי" ; 
;אָט, ס'האָט געקענט זֵיין און ס'איז נישט"... ' 


אין האַרצן פלאַמט די בענקשאַפט 
און זוכט די אַלע טעג -- 
אַ פאַרגאַנגענע שוועבט די צייט 


און די שטערן פינקלען העל. 
- 1951 
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דאָס נאַכטפֿלאַטערל 


שוועב, שוועב, נאַכטפלאַטערל, 

אָרוםס דער שיין פון ליכט, 

גיכער, האַסטיקער, פלי און פלאַטער 
נענטער-נענטער ביסט צום ציל, 


אַ ליכט-:קליידעלע דיר אַנגעטאַן 
נאַכטפּלאַטערל, אין דיין לעצטער שעה, 
אַז אַלע זאַלן זֶען און דערזען 

וי אַזױ מען לייכט זיך דורך. 


טאַנצ, נאַכטפלאַטערל, דיין לעצטן טאַנצא 
אין דער נאַכט אַרײן -- 
דיינע פליגעלעך פליֶען שטיל -- 
װוהין? 
152 
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שלאָפּט נישט 


אַלע פייגל פליֶען אין זייערע נעסטן. 

די נאַכט פון אַלע ווייטן כ'זע אַנקומען. 

אויף די שפּיצן בערג איז אַ רויטער פלעק פאַרבליבן -- 
אין דער נאַכט װעט דאָס געשען. 


שלאַפט נישט ! 
שלאָפט נישט אין דער דאָזיקער נאַכטן, 
היינט ביי נאַכט װועט דאָס געשען. 


אַלע ווינקלען סודען זיך, 
די שאָטנס א געהיים אָפּרעדן 


האָבן געטאַן אָפּמאַכן. 


קליינע קינדער זאָל מען שלאָפן ליייגן אין אָנטאָן 
און שטיין זאָלן די מאַמעס גרייט ביי די וויגן, 

און האַרן זאָלן די פאַטערס און די ברידער, 
האַרטנעקיק װאַכן. 


שלאַפט נישט ! 
ביי נאַכט װעט דאָס געשען. 
היינט ביי נאַכט. 
152 
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שטומע ווערטער 


די שאַנק ביי דער װאַנט איז אָן קליידער. 
בלויז האַקנס זִיךְ אויפצוהענגען, בלויז האַקנס. 
העי, גרילעכלעך, גרילט אויס אייער ניגון --- 
ס'וועט באַלד געשען. 


די מענטשן איבער דער װאַנט 

שלאָפן רויִק. | 

דער זייגער איז זײיער שטענדיקער היטער -- 
ער הודזשעט און פּענדלט אַהין און אַהער. 


אויף דער גאָס שפּאַצירט די לבנה, 
זִי גלימערט אויף יעדן דאַך באַזונדער, 
דעם איבעריקן גלאַנצ שענקט זי דעם דיכטער -- 
ער זאָל זי פאַרשפּאַרן אין א שורה. 
152 
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די ליכטער ברענען 


די ליכטער ברענען 

און פיבערן אויס ליכט. 

אין דרויסן -- אַ פאַרשטעלטער איילט 
דער ווינט. 

זֵיין קראַפט איז לעשן, 

אויסלעשן דאָס ציטערדיקע ליכט. -- 

ווער װעט באַהאַלטן זיין בלינדן גאַנג? 
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ביים אָפּריכטן חצות 


ער האָט איינגעטונקט זַיין גוף אין דער נאַכט 
און אַרומגענומען די שװאַרצע זאַכן, 

װאַס האָבן אויסגעזען פאַרן אויג העל ביי טאָג -- 
זיי האָבן פון דער פינצטערניש 

נישט געװואַלט זִיךְ אַפּטײלן. 


איז ער געשטאַנען מיט זיינע קאַלטע הענט, 

געװויקלט די פינצטערניש אויף די פינגער, 

געװיקלט אַרום די עלנבויגנס, ביז די אַקסלען אַרויף 

און די אָרעמס האָבן אויסגעזען װי לאַנגע, שװאַרצע ליכט. 


ער האָט ווייטער געטאַן די עבודה : 

איבער דעם אייבערשטן טייל פון זיין גוף 

האָט זיך פּלוצעס באַוויזן אַ שטערן -- 

וי דאָס פאַלן פון ליכט װאָלט זיך אַנטפּלעקט 
פון ערגעצ נאַענט --- פון הינטער די געװוענדער. 


ער האָט אַראָפּגעריסן פון זיך דעם לבוש 

און אַזױי װוי אַ פאַרמשפּטער 

געטאַן תפילה : 

--- דו, װאָס האַָסט געשלאָסן דעס בונד מיט די אָבות, 
דו, װאָס געדענקסט דאָס פייער און דעם בראַנד 

|פון אַלע עקדות, 

דו דאַרפסט נישט שווייגן { 

דאַרפסט ענטפערן -- נישט מירו 

ווייל איך ווער באַלדך שטויב פון דער ערד -- 
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ענטפערן דאַרפסטו די אַלע, 
װאָס האָבן דיך אױיסגעטראָגן טויזנטער יאָרן. 


זֵיי ווילן דיך הערןו 
דיך, צו וועמען זיי האָבן גערופן : שמע ! 
רעד צו די, װאָס שטייען ביי דער עקדה, 
רעד צו זיי, -- 
איך ווער באַלד שטויב פון דער ערד. 
152 


214 


פֿליט אַ פֿויגל 


פליט אַ פויגל אין דער נאַכט,ו 
פליט אַרום אַלײןן, 

און שנאַָבלט שװאַרצן טרויער איין 
אין דער פינצטערקייט. 


--- אומעטום נאַכט, פינצטערע נאַכט, 
פֿאַרדעקט די גאַנצע ערד. 
ווו אָפּשטעלן זיך אויף א רגע -- 
צום װײטערפל;ען נעמען קראַפֿט! 
153 
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דער מלאך אין די נעכט 


דער מלאך אין די נעכט טראָגט אַרום 

די נשמות, 

װאָס צאַפּלען און װוּנדערן זיך איבער אַלע מקומות, 
װאָס זיי טרעפן איבער דער ערד אָן. 


אַלצ אין שלאָף. 
זיי פילן נישט אַפּילו װי ס'פאַכען זייערע אָטעמס --- 
אַז עפּעס פון ,,היי' איז אַװעקגעגאַנגען. 


און די, װאָס האָבן קיין רו נישט -- 
און האָבן חלומות -- 
דערזעען זיך אין דעם נאַכטישן שפּיגל. 


דער מלאך אין די נעכט טראָגט אַרום 


די נשמות. 
155 
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שװואַרצ געפעס אויף מיין טיש 


נאַכט --- 

שװאַרצ געפעס אויף מיין טיש. 
חלומות זופּן-אויס דעם שלאָף 
אין שטענדיקן זיך פֿאַרװאַנדלען. 


אויף אַלעמען רופט אַ קול אַן 

זֵיין באַשטאַנד --- 

און נאָמען נאָך נאָמען קאָלערן זיך 
אין שװואַרצן קאַלענדאַר. 


די לעצטע דערמאַנונג הענגט 
און ס'קלינגען עכאָס -- שװאַרצע גלעקער -- 
אין זכּרון צוריק. 
158 
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דער נאַכטפויגל 


דער נאַכטפױיגל אין דער נאַכט שררייט -- 
דער נאַכטפויגל. 


כ'קען נישט דערגיין דעם זִין. 

צי שרייט ער, ווייל ער זעט נישט די שיין --- 
דאָס טאָגליכט איז פון אים צוגענומען, 

אָדער איז עס זיין עלנט, װאָס טרייבט אים 
פון אָרט צו אָרט אין די פינצטערע מרחקים; 


נאָר איין זאַך בין איך אים מקנא : 
ער חלומט נישט פון ליבע און פריינדשאַפט אויף דער ערד, 
וי מיר דאַָ אַלע. 
דער נאַכטפױיגל אין דער נאַכט שרייט אויס 
זֵיין עלנט. 
1963 
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אַ שטראַל וועקט מיך 


אַ שטראַל וועקט מיך יעדן אינדערפרי : 
-- היינט װועט דיין טאָג זיין אַ שיינער. 
פאַרגעסן װועסט דעם נעכטיקן גאַנג -= - 
כ'וועל אויסלייכטן דיר א וועג אַ נייעם. 


קען דאָס זיין ? --- צוויטשערן די פייגל, 
באַהאַלטענע אין נעסט, 
קען דען זיין ? --- קראַקען די קראָען 
אַפענערהײיט. 


בייג איך מיין קאַפּ אין אַלע זייטן : 

ווער װאַגט מיר שטערן אין דער פרי מיינע טריט! 
אַן אומעטיקע קוקט מיך אָן די לבנה 
אָפּגעשפֿאַלטן פון פרימאַרגן-ליכט. -- -- -- 
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אין דער נאַכט פֿון גרויסן ציטער 


נאַכט. זילבער אויף מרחקים, 
זילבער אויף די גאַסן, 
זילבער אויף די ועגן. 


נעם, טו-אויס אַלע קליידער, 

דאָס אָנגעטאַנס מיט אַלע פראַנדזן, 

און לייכט-אָפּ נאַקעט דעם קערפּער, די הענט, די פיס -- 
דאָס גאַנצע לייב זאָל העלן. 


פאַר זיך לאָז איבער בלויז דאָס זען: 
דיינע אויגן זאָלן גאָרנישט פאַרגוימען --- 
פאַרשעמען. 


אַ נאַכט אין זילבער אויסגעגאַסן, 

אין העלן לויף פון צוויי געשטאַלטן -- 
זִי און ערו 

ער און זִי -- 

צוויי אין איין באַװעג. 


װעסט איצט אַ טאַנצ דערטען : 
נישטאַ קיין מורא מער פאַר קיינעם -- 
די וועלט אין זילבער פאַר אונדז ביידן ! 
איין און צוויי צוזאַמען, 
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איין און צוויי אין גליקלעכע מינוטן, 
ווער קען דאָס דען איבערכּפלען? 


איין און צוויי --- 
מיינע שורות, 
איין און צוויי -- 
טריט אין פליען. 
איין און צוויי -- 
הימל-װואַקכאַנאַליע ! 
1063 
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די ליכטער 


די ליכטער װאָס הענגען אין דער נאַכט 

נאַענט זענען צו מיין האַרצן. 

כ'האָב ליב די שטילקייט װאָס קיינער זעט זי -= . 
אַלײן אַרומגײין און הערן. | 


הערן --- װי ס'איז נאַך נישט צו שפּעט 
דִי. גוטע שעהען איינצוזאַמלען. -- 
אויסער דעם בין איך אַדס-נאַקעט 
און קען מיט דער וועלט זִיך נישט פאַרבינדן. 
1965 
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בלי-אויף, מיין טרויער 

* (פון וועלכן קלאַנג) 
דאָס לעבן זיינס 

די װועלט 

ס'איז אַ וויילע שטיל געװאָרן 
גאַסן 

אַ קליין וועגעלע 
בלי-אויף, מיין טרויער 

אַ שנײנאַכט 

וי אַ שיכּור 

גרין זענען מיינע אויגן 
צום ברייטן וועג 

די היים 

א הוז 

דער זומער פאַרגייט 
כ'וועל עפענען מיין ליך 
ס'איז נישט אַזו 

היינט איז אַלצ קלאָר 
אומבאַקאַנט פאַר מיר 
וי אַ ציגיינער 

שטילער 

װי דעמאָלט 

און אַלֹצ זינגט 

ביז שפּעטער נאַכט 

כ'הער מיין ווייט לעבן 
כ'ווייס, ס'איז נאַיוו אַזוי 
כ'בין װײיט און נאַָענט 

* (ווען ס'האָט אויפגעמאַכט) 
בילך נאָך בילד 

יידישע לייכטער 
געשליפענער שטיין 

אַלצ גרייט זיך 

וי אויף א בילד געמאַָלן 
אַן אייזעלע 

אַ ביאָגראַפיע 

אויפן באַרג 

אַזױי װוי אין אַ בריוו 

אין דער טיר צום דרויסן 
דאָס ווייסע הויס 

* (ווען דו װועסט אױיסטאָן) 
דו גלייבסט 

דיין חלום פאַרקלעמט 
כ'דערקען דיך נישט 
פֿאַרנאַכט-מאַטיוון 


אינה א לט 


שעהען לאַנג זיך אַרומגעבלאָנקעט 60 


אין דערמאַנען 
אַלע טריט שטילע 
מיין ליד פון באַרג 


;} וועג אין דער נאַכט 
ביסט געקומען װי דער טאָג 
װוּ איז די געגנט ? 


ס'איז האַרבסט געווען דעמאַלט 


תפֿילה פון הײליקן פראַנא 


פון אַסיש 


שיט שנייעלעך, שיט 
אַלע קינדער 

אַ פֿאַרװאָרלאָז;ט קינד 
אין אַ שעה פון פרייך 
אַװע-מאַריאַ 

פון יענער זייט 

נישטט שטענדיק 
ס'לייכטן ליכטער 

מיין נאָענטסטן ברודער 
צו דיר איז די טרער 
אַראָפּגעפאַלן אַ בלאַט 
און אויב 

צטוי װוי איר אלע 
ס'קלינגט נאָך אַלצ דער עכאַ 
אין א שטילער שעה 
אַזױי זיצן פאַרחלומט 
איי, מיינע פריינד 

אַ פרייער אַָװונט 
װוּנדערלעך-פרייער טאָג 
עפן דאָס טויער 


מיין וועג װאָס אַ מאָל קירצער 


וי אונטער װאָלקנס 
גלייבט זיי נישט 
מיין זיידע לערנט 
אַלצ פֿאַרשפּילט 
פייפֿערלעך 

אַלע בלעטער פאַלן 
אַן אַלט ספר 

אַלע ווערטער 

און טאָמער טאַקע 


א קיינער מער נישט פאַרבליבן 


װאָס איז דאָס געװען;? 
שיינקייט 

אויף די וועגן 

כ'הער דאָס ליד 

* (כ'ווייס נישט) 

פון װאַנען אַזאַ ‏ שטילקײט 
און דאָך 

פּינטעלעך גוטס 

וועגן מיינע 

אַלטער מאַן 

כ'ווייס מיין ליד 


אַזױ װי דו, מיין יינגעלע 
אויף מיינע פעלדער 
די קינדער שפּילן אין קלאַס 
די קליינע אַלאַן 
אויסער דער צייט 
אָן אַ פאַרגלײיך 
אַ תּפילה 
אין אַ געזאַנג 
אַזױ, צי אַזִוי 
גיב אַ פלי 
אויף דער הושטאַװוקע 
אַ קראַנק קינד 
וי אין אַ חלום אַ גוטן 
אָ, קרוין, מיין קרוין 
יעדער זאַך 
אַלצ שפּילט 
אַ שטראל 
נישט שטענדיק איז אומעטיק 
צו ה. לײיוויק 
אין מיין שטוב איז קיינער 
נישטאָ 
פון דעסטוועגן 
אַלע שורות 
די אַלע 
אַ בלינדער מענטש 
בענקשאַפט, װי דיך אויסלייזן 
מיין בוך 
אַז ס'וועט פאַרגיין מיין צייט 
מירעלע 
אַ גאָט, װאָס האָסטו מיך 
' פאַרשעמט 
דאָס קלייד 
אויף דער שװעל פון מין 
איבערגיין 
די בלויע פייגל 
אַלע זאַכן 
אין אַ שטוב 
װי אַ פאַרגעסענעם פּרינצ 
ליבשאפט 
כ'וועל אויפמישן דעם אַלבום 
נישט מער 
סתס 
אין כּוס פון וויין 
ליבעליד 
אויף מיין צאַרטן לייב 
די דאָזיקע 
לֵלֹל 
נישטאָ קיינער 
שפּילפייערלעך 
באַלד 
װאַקלדיקע לופטשיינען 
אַ נאַכט, אַ לאַנגע זענען מיר 
געזעסן 
אַלצ אין מיר איז שוין גרייט 


11 
118 
119 
100 


123 
124 
125 
226 
177 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 


137 
138 
139 
10 
21 
12 
143 
144 
145 


16 
17 


148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
1595 
156 
157 
158 
159 
260 
161 
162 
163 
168 
265 


16 
1267 


און װוײיל די זון גייט באַלך 
אונטער 

אוזי װי אַ קינד 

דווקא 

אין דעס אַװנט 

אויסער דיך 

אויף מיין פּנים 

װײיל דו ביסט אַזִױי שין 

מיר חלומט זִיך 

מאַצאַרט 

און אַזױ כ'וועל אײנשלאָפן 

* (אַן אויסגעהוילטע 


קלײידערשאַנק) 
װאָס זשע ועט שין זיין 
וי אַן אָבל 
צו װאָס ? 


פֿאַרפאַלן זענען מיינע טעג 


כ'צווייפל נישט אין דעםס 

וי אַַ בריוו 

* (די נאַכט בייגט זיך שוין 
אַריבער) 

איינזאָס 

פֿאַרשעמט 


אַ זינגפייגעלע 

ווידער לייגן זיך אויס די שורות 
לעש נישט אויס 

דאַװונט-דאַװונט 

אויסער דער צייט 

די נאַכט האָט מיך אויסגעבענקט 
אין סוף פון מיינע טעג 

* (נאַכט) 

נאַכטגעזאַנגען 

א נעא 

אַ נאַכט אזא 

װאָס זשע איז עס ! 

די בענקשאפט 


* (אַ נאַכט אויפפיין) 
די נאַכט האָט מיך אויסגעבענקט 
זיבן בעטן 
ס'איז פינצטער איצט אויף 
דער ערד 
װי נעכטן 
דאָס נאַכטפלאַטערל 
שלאַפט נישט 


שטומע ווערטער 

די ליכטער ברענען 

בייס אַפּריכטן חצות 

פליט אַ פויגל 

דער מלאך אין די נעכט 
שװאַרצ געפעס אויף מיין טיש 
דער נאַכטפױגל 

אַ שטראַל װעקט מיך 

אין דער נאַכט פון גרויסן ציטער 
די ליכטער 


168 
169 
20 
11 
1222 
13 
274 
25 
16 
17 


28 
109 
180 
181 
1282 
183 
184 


185 
186 
187 
188 
189 
1211 
192 
193 


197 
198 
199 
200 
201 
202 
203 
204 
205 
206 


207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
215 
216 
217 
218 
219 
20 
222 


